
Zum Abdichten von Wunden an Extremitäten 
Pour étancher les plaies sur les extrémités 
For sealing wounds on extremities 
Para sellar heridas en extremidades
Para vedar feridas em membros
Per sigillare ferite alle estremità
Voor het dichten van wonden aan 
extremiteiten
Til forsegling af sår på ekstremiteter
För tät inklädnad av sår på extremiteter
For forsegling av sår på ekstremiteter

K utěsnění ran na končetinách 
Pre utesnenie rán na končatinách 
Végtagi sebek légmentes lezárására
Do uszczelniania ran kończyn 
Za zatesnitev ran na okončinah 
Για τη στεγανοποίηση τραυμάτων των άκρων
Za izolaciju rana na ekstremitetima 
За уплътняване на рани на крайниците  
Ekstremitelerdeki yaraları sızdırmaz hale 
getirmek için kullanılır

Suprasorb® CNP EasyDress
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REF Größe
Size

Schlauchverband
Tube-shaped dressing

Fixierstreifen 
Retention strips  

10 x 12 cm

34901 S   50 cm         30 cm         70 cm 5 Stk · pcs

34902 M   65 cm         40 cm         85 cm 7 Stk · pcs

34903 L   80 cm         50 cm         95 cm 8 Stk · pcs
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de   Gebrauchsanweisung

Produktbeschreibung und Leistungsmerkmale
Suprasorb® CNP EasyDress besteht aus einem – am breiteren Ende offenen – transparenten Schlauchverband aus 
wasserdampfdurchlässiger sowie luftdichter Polyurethanfolie und Fixierstreifen (mit Polyacrylatkleber beschichtete 
Polyurethanfolie).
Die Fixierstreifen werden zur luftdichten Befestigung des Schlauchverbandes an der Extremität verwendet. Die Anzahl 
der Fixierstreifen variiert je nach Größe des Schlauchverbandes und ist der beigefügten Tabelle zu entnehmen.

Produktzusammensetzung
Schlauchverband: Polyurethanfolie
Fixierstreifen: Polyurethanfolie mit Polyacrylatklebstoff, Polyester mit Polyethylenbeschichtung und einseitiger 
Silikonierung, Silikonpapier, Polyester mit Polyacrylatbeschichtung

Zweckbestimmung
Suprasorb® CNP EasyDress dient als Sekundärverband zum Abdichten von Wunden an Extremitäten im Rahmen der 
Unterdrucktherapie.

Indikationen
Nicht zutreffend

Kontraindikationen
•	 Bekannte Allergie und / oder Überempfindlichkeit gegen eine der Produktkomponenten
•	 Die Kontraindikationen des jeweiligen Therapiesystems sind zu berücksichtigen.

Nebenwirkungen 
In sehr seltenen Fällen können Hautirritationen und / oder Allergien auftreten.

Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen
•	 Bei der Anwendung des Suprasorb® CNP EasyDress sind zusätzlich die Sicherheitshinweise des jeweiligen 

Therapiesystems zu beachten.
•	 Die Gebrauchsanweisungen aller verwendeten Produkte müssen beachtet werden.
•	 Die Anwendung des Produktes wird ausschließlich vom medizinischen Fachpersonal durchgeführt.
•	 Nicht verwenden, wenn die Verpackung beschädigt oder versehentlich geöffnet ist.

Anwendungshinweise
1. Vorbereitung
Die Wahl des Suprasorb® CNP EasyDress richtet sich nach der Anatomie der zu versorgenden Extremität. Sie erfolgt 
unter Bezugnahme auf die in beigefügter Tabelle angegebenen Maße des Schlauchverbandes und die benötigte Anzahl 
an Fixierstreifen. 
Suprasorb® CNP EasyDress wird im Rahmen der Unterdrucktherapie als Sekundärverband über der - mit einem für 
die Unterdrucktherapie freigegebenen Wundfüller - versorgten Wunde verwendet. Wir empfehlen, dass sich der 
anzulegende Unterdruck zwischen -80 und -125 mmHg befindet.
2. Anwendung
a.	 Prüfen Sie vor dem Öffnen die Sterilbarriere auf offensichtliche Beschädigungen.
b.	Öffnen Sie den Peelbeutel an der dafür vorgesehenen Stelle und entnehmen Sie das Produkt steril aus der Sterilgut-

Innenumhüllung.
c.	 Der Schlauchverband kann bei Bedarf am offenen Ende auf die benötigte Länge zugeschnitten werden.  

Siehe Abbildung a. Zur Ermittlung der erforderlichen Länge legen Sie den Schlauchverband zum Abgleichen an die 
Extremität an (neben, nicht über dem Patienten) und kürzen ihn so, dass zwischen Wundrand und offenem Ende 
des Verbandes mindestens 12 cm Abstand verbleiben. Das Zuschneiden des Schlauchverbandes darf nicht über der 
Wunde erfolgen.  
Vor der Anlage des Suprasorb® CNP EasyDress ist darauf zu achten, dass die Nägel der Zehen und Finger der 
versorgten Extremität kurz geschnitten sind. Die Zwischenräume der Zehen und Finger können abgepolstert werden.

d.	 Stülpen Sie den Schlauchverband über die - in Funktionsstellung befindliche - Extremität, deren Wunde Sie abdichten 
und mit Unterdrucktherapie behandeln möchten. Siehe Abbildung b.

e.	 Für eine faltenarme Anlage ziehen Sie den Schlauchverband zunächst auf einer Seite am offenen Ende zu sich, bis der 
gegenüberliegende Bereich eng an der Haut des Patienten anliegt (ohne jedoch die Blutzufuhr zu gefährden).  
Siehe Abbildung c.

f.	 Dann drücken Sie den Schlauchverband mit der anderen Hand an und legen den verbleibenden Teil in einer Faltung 
über die Hand hinweg an die Extremität. Siehe Abbildungen d und e. Der Verband ist dann gut angebracht, wenn 
er eng und faltenarm an der Extremität anliegt.

g.	 Befestigen Sie den Schlauchverband mit den Fixierstreifen an seinem offenen Ende um den gesamten Arm- bzw. 
Beinumfang herum (Fixierstreifen dabei locker und ohne Dehnung anlegen, um die Durchblutung nicht zu 
beeinträchtigen); die Fixierstreifen haften optimal auf trockener Haut. Wenn die Rundumklebung lückenlos erfolgt 
und auch der gefaltete Bereich sorgfältig mit den Fixierstreifen überklebt wird, ist der Wundbereich gut abgedichtet. 
Siehe Abbildungen f, g und h.

h.	Anschließend nehmen Sie eine Pinzette, heben den Schlauchverband mittig über dem Wundbereich an und 
schneiden ein ca. 3 cm großes rundes Loch in die Folie. Siehe Abbildung i.

i.	 Befestigen Sie nun ein für die Unterdrucktherapie geeignetes Drainagepad direkt über dem Loch.  
Siehe Abbildung j.

j.	 Verbinden Sie das Drainagepad mit der Therapieeinheit des Unterdrucktherapiesystems und starten Sie die Therapie. 
Der Aufbau des Unterdrucks kann aufgrund des Volumens des Suprasorb® CNP EasyDress länger dauern. Daher ist es 
möglich, dass während des Unterdruckaufbaus Fehlermeldungen auftreten. Bitte quittieren Sie diese Meldungen und 
setzen Sie den Unterdruckaufbau fort, bis die Therapie startet. Siehe Abbildung k.

3. Verbandwechsel
Der Wechsel des Suprasorb® CNP EasyDress erfolgt bei jedem Verbandwechsel. 
4. Entsorgung
Produktabfälle können in Europa einem Abfallschlüssel aus Kapitel 18 01, Verpackungsabfälle einem Abfallschlüssel aus 
Kapitel 15 01 der Verordnung über das Europäische Abfallverzeichnis (Abfallverzeichnisverordnung – AVV) zugeordnet 
werden. Recyclingfähige Verpackungen sollten den jeweiligen nationalen Recyclingsystemen zugeführt werden.

Allgemeine Hinweise
Bei Auftreten eines schwerwiegenden Vorkommnisses wenden Sie sich bitte an den Hersteller und die zuständigen 
Gesundheitsbehörden.

fr   Mode dʹemploi

Description du produit et caractéristiques de performance
Suprasorb® CNP EasyDress se compose d‘un bandage tubulaire transparent, ouvert à son extrémité plus large, à 
base de film en polyuréthane perméable à la vapeur d‘eau et étanche à l‘air et de languettes de fixation (avec film en 
polyuréthane recouvert d‘un adhésif en polyacrylate).
Les languettes de fixation sont utilisées pour fixer de façon étanche le bandage tubulaire sur l‘extrémité. Le nombre de 
languettes de fixation varie selon la taille du bandage tubulaire et doit être établi selon le tableau joint.

Composition du produit
Bandage tubulaire : film en polyuréthane
Languettes de fixation : film en polyuréthane avec adhésif en polyacrylate, polyester avec revêtement en polyéthylène et 
siliconage sur un côté, papier de silicone, polyester avec revêtement en polyacrylate

Utilisation prévue
Suprasorb® CNP EasyDress est utilisé en tant que pansement secondaire pour étancher les plaies sur les extrémités dans 
le cadre du traitement par pression négative.

Indications
Non applicable

Contre-indications
•	 Allergie et/ou hypersensibilité connue à l‘un des composants du produit.
•	 Les contre-indications du système de traitement concerné doivent être prises en compte.

Effets indésirables 
Des irritations cutanées et/ou des allergies peuvent survenir dans de très rares cas.

Mise en garde et mesures de précaution
•	 Les consignes de sécurité du système de traitement concerné doivent être suivies lors de l‘application de  

Suprasorb® CNP EasyDress.
•	 Le mode d‘emploi de tous les produits utilisés doit être suivi.
•	 Le produit doit être exclusivement utilisé par du personnel médical spécialisé.
•	 Ne pas utiliser si l‘emballage est endommagé ou s‘il a été ouvert par inadvertance.

Conseils d‘utilisation
1. Préparation
Suprasorb® CNP EasyDress doit être choisi en fonction de l‘anatomie de l‘extrémité à traiter. Ce choix s’effectue en se 
référant à la taille du bandage tubulaire indiquée dans le tableau ci-joint et au nombre nécessaire de languettes de 
fixation. 
Suprasorb® CNP EasyDress sert de pansement secondaire dans le cadre du traitement par pression négative et est 
utilisé sur la plaie déjà traitée avec un produit de remplissage autorisé pour le traitement par pression négative. Nous 
recommandons que la pression négative à appliquer se situe entre -80 et -125 mmHg.
2. Application
a.	 Contrôlez avant l‘ouverture que la barrière stérile ne présente pas de dommages évidents.
b.	Ouvrez le sachet pelable à l‘endroit prévu à cet effet et retirez le produit de façon stérile de l‘enveloppe intérieure en 

matériau stérile.
c.	 Si besoin, le bandage tubulaire peut être découpé à la longueur nécessaire au niveau de son extrémité ouverte.  

Voir illustration a. Pour déterminer la longueur requise, alignez le bandage tubulaire sur l’extrémité (à côté, non sur 
le patient) et raccourcissez-le jusqu’à ce qu’un écart minimum de 12 cm reste entre les berge de la plaie et l‘extrémité 
ouverte du pansement. La découpe du bandage tubulaire ne doit pas être effectuée sur la plaie. Avant la pose de 
Suprasorb® CNP EasyDress, il convient de veiller à ce que les ongles des orteils et des doigts de l‘extrémité traitée 
soient coupés court. Les espaces entre les orteils et les doigts peuvent être rembourrés.

d.	 Enfilez ensuite le bandage tubulaire sur l‘extrémité, en position de fonction, présentant la plaie que vous souhaitez 
étancher et traiter par traitement par pression négative. Voir illustration b.

e.	 Pour une pose presque sans pli, tirez tout d’abord le bandage tubulaire en saisissant un côté de l‘extrémité ouverte 
jusqu’à ce que la zone opposée colle la peau du patient (sans toutefois entraver la circulation sanguine).  
Voir illustration c.

f.	 Pressez ensuite le bandage tubulaire avec l‘autre main et repliez la partie restante par-dessus la main sur l‘extrémité. 
Voir illustrations d et e. Le pansement est bien posé s’il colle l’extrémité presque sans pli.

g.	 Fixez le bandage tubulaire avec les languettes de fixation sur son extrémité ouverte sur toute la circonférence du 
bras ou de la jambe (posez les languettes de fixation sans comprimer l’extrémité et sans former de plis pour ne pas 
entraver l’irrigation sanguine) ; les languettes de fixation ont une bonne adhérence sur peau sèche. Si le collage 
sur toute la circonférence est correctement effectué et que la zone pliée est soigneusement recouverte avec les 
languettes de fixation, la zone de la plaie est bien étanchée. Voir illustrations f, g et h.

h.	 Ensuite, prenez une pincette, soulevez le bandage tubulaire au milieu et au-dessus de la zone de la plaie et découpez 
un trou rond d’environ 3 cm dans le film. Voir illustration i.

i.	 Fixez maintenant un dispositif de drainage adapté au traitement par pression négative directement à travers le trou. 
Voir illustration j.

j.	 Reliez le dispositif de drainage à l‘unité de traitement du système de traitement par pression négative et commencez 
le traitement. L‘établissement de la pression négative peut durer plus longtemps en raison du volume de  
Suprasorb® CNP EasyDress. Il est donc possible que des messages d‘erreur apparaissent lors de l‘établissement de 
la pression négative. Veuillez confirmer ces messages et continuez à établir la pression négative jusqu‘à ce que le 
traitement démarre. Voir illustration k.

3. Changement de pansement
Suprasorb® CNP EasyDress est remplacé à chaque changement de pansement. 
4. Élimination
En Europe, un code de déchet du Chapitre 18 01 de la Directive du catalogue européen des déchets (catalogue 
européen des déchets – CED, AVV en Allemagne) peut être affecté aux déchets de produits et un code de déchet du 
Chapitre 15 01 de cette même directive peut être affecté aux déchets d‘emballage. Les emballages recyclables doivent 
être déposés dans les systèmes de recyclage nationaux correspondants.

Remarques générales
En cas d‘incident grave, veuillez contacter le fabricant et l‘autorité sanitaire compétente.
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Product description and performance characteristics
Suprasorb® CNP EasyDress is a transparent tube-shaped dressing, open at the wider end, made from water vapour-
permeable and airtight polyurethane film and retention strips (with polyurethane film coated with polyacrylate 
adhesive). 
The retention strips are used to create an air-tight seal when attaching the tube-shaped dressing to the extremity.  
The number of retention strips varies depending on the size of the tube-shaped dressing. Refer to the table provided.

Product composition
Tube-shaped dressing: Polyurethane film
Retention strips: Polyurethane film with polyacrylate adhesive, polyester coated with polyethylene and on one side with 
silicone, silicone paper, polyester coated with polyacrylate

Intended purpose
Suprasorb® CNP EasyDress is used as a secondary dressing to seal wounds on extremities during negative pressure 
therapy.

Indications
Not applicable

Contraindications
•	 Known allergy and / or hypersensitivity to any of the product components
•	 Contraindications of the respective therapy system must be considered.

Side effects 
In very rare cases, skin irritations and / or allergies may occur.

Warnings and Precautions
•	 When using Suprasorb® CNP EasyDress, the safety instructions for the respective therapy system must be followed as 

well.
•	 The instructions for use of all products used must be complied with.
•	 This product is intended for use exclusively by healthcare professionals.
•	 Do not use if package is damaged or accidentally opened.

Usage information
1. Preparation
The correct Suprasorb® CNP EasyDress is selected according to the anatomical features of the extremity to be treated. 
The dimensions of the tube-shaped dressing as shown in the enclosed table and the number of retention strips required 
are taken into account when making the selection.  
Suprasorb® CNP EasyDress is used as a secondary dressing during negative pressure therapy, while the wound is treated 
with a wound filler approved for negative pressure therapy. We recommend that the negative pressure applied be 
between -80 and -125 mmHg.
2. Application
a.	 Check the sterile barrier for obvious damage prior to opening.
b.	Open the peel pouch at the place provided for this purpose and remove the product from the sterile inner wrapping, 

keeping it sterile.
c.	 If required, the tube-shaped dressing can be cut to the required length at the open end. See Figure a.  

To determine the required length, lay the tube-shaped dressing out against the extremity for comparison (beside, not 
over the patient) and cut it so that there is at least 12 cm between the edge of the wound and the open end of the 
dressing. The tube-shaped dressing must not be cut above the wound.  
Before applying the Suprasorb® CNP EasyDress, make sure that the fingernails or toenails on the extremity receiving 
treatment are cut short. The gaps between the toes and fingers can be padded.

d.	 Put the tube-shaped dressing over the extremity (already in a functional position) with the wound that you would like 
to seal and treat with negative pressure therapy. See Figure b.

e.	 For a close fit with little creasing, first hold one side of the tube-shaped dressing at the edge and pull it towards you 
until the opposite part fits closely to the patient’s skin (but do not jeopardise blood supply). See Figure c.

f.	 Then press on the tube-shaped dressing with your other hand and apply the remaining part to the extremity, folding 
it over your hand. See Figures d and e. The dressing is properly applied if it is tightly fitted to the extremity with 
minimal creasing.

g.	 Secure the tube-shaped dressing with the retention strips at its open end around the entire arm or leg circumference 
(apply retention strips loosely and without stretching them so as not to impair the blood circulation). The retention 
strips adhere optimally to dry skin. When all round sealing with no gaps has been achieved and the retention strips 
have also been carefully attached over the folded part, the wound area has been effectively sealed.  
See Figures f, g and h.

h.	Next, use tweezers to lift the tube-shaped dressing over the centre of the wound area, and cut a round hole in the 
film measuring approx. 3 cm. See Figure i.

i.	 Now attach a drainage pad that is suitable for negative pressure therapy directly over the hole. See Figure j.
j.	 Connect the drainage pad to the therapy unit of the negative pressure therapy system and start the therapy. It can 

take a considerable amount of time for negative pressure to build up due to the large volume of the Suprasorb® CNP 
EasyDress. Thus, there may be error messages while the negative pressure is building up. Please acknowledge these 
messages and continue building up negative pressure until the therapy starts. See Figure k.

3. Dressing change
Suprasorb® CNP EasyDress is changed at each dressing change. 
4. Disposal
In Europe, product waste can be assigned a waste code from Chapter 18 01 and packaging waste a waste code from 
Chapter 15 01 of the Directive on the European Waste Catalogue (Waste Catalogue Ordinance - AVV). Recyclable 
packaging should be recycled according to the relevant national recycling systems.

General instructions
In case of serious incident, contact the manufacturer and the responsible health authorities.
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Descripción del producto y características
Suprasorb® CNP EasyDress consiste en una venda tubular transparente y abierta en el extremo más ancho que consta 
de una lámina de poliuretano permeable al agua y hermética y de tiras de fijación (con una lámina de poliuretano 
recubierta de adhesivo de poliacrilato). 
Las tiras de fijación se utilizan para la fijación hermética de la venda tubular en la extremidad. La cantidad de tiras de 
fijación varía según el tamaño de la venda tubular y debe consultarse en la tabla adjunta.

Composición del producto
Venda tubular: lámina de poliuretano 
Tiras de fijación: lámina de poliuretano con adhesivo de poliacrilato, poliéster con recubrimiento de polietileno y 
recubrimiento de silicona por una cara, papel siliconado, poliéster con recubrimiento de poliacrilato

Finalidad prevista
Suprasorb® CNP EasyDress sirve como apósito secundario para sellar heridas en las extremidades durante el tratamiento 
con presión negativa.

Indicaciones
No aplicable

Contraindicaciones
•	 Alergia y/o hipersensibilidad conocida a alguno de los componentes del producto.
•	 Deben tenerse en cuenta las contraindicaciones del sistema de terapia correspondiente.

Efectos adversos 
En muy raros casos pueden presentarse irritaciones cutáneas y/o alergias.

Advertencias y medidas de precaución
•	 Al colocar el Suprasorb® CNP EasyDress, deben tenerse en cuenta además las advertencias de seguridad del sistema 

de tratamiento correspondiente.
•	 Deben observarse las instrucciones de uso de todos los productos utilizados.
•	 El producto debe ser utilizado exclusivamente por personal médico especializado.
•	 No utilizar si el envase está dañado o se ha abierto por accidente.

Modo de aplicación
1. Preparación
La elección del Suprasorb® CNP EasyDress depende de la anatomía de la extremidad que se va a tratar. Se elige 
consultando las medidas de la venda tubular y la cantidad necesaria de tiras de fijación indicadas en la tabla adjunta.  
Suprasorb® CNP EasyDress se utiliza en el contexto de la terapia de presión negativa como apósito secundario encima 
de heridas ya tratadas (con un relleno para heridas aprobado para la terapia de presión negativa). Recomendamos que 
la presión negativa aplicada oscile entre -80 y -125 mmHg.
2. Aplicación
a.	 Antes de la apertura, comprobar la barrera estéril para ver si hay daños visibles.
b.	Abra la bolsa desprendible en el punto previsto a tal efecto y extraiga el producto de forma estéril del envoltorio 

interior del producto estéril.
c.	 En caso necesario, puede cortarse el largo necesario de la venda tubular en el extremo abierto.  

Vea la figura a. Para calcular el largo necesario, coloque la venda tubular que va a ajustar en la extremidad (junto al 
paciente, no sobre él) y córtela de forma que entre el borde de la herida y el borde de la venda quede una distancia 
de al menos 12 cm. No corte la venda tubular sobre la herida.  
Antes de colocar el Suprasorb® CNP EasyDress, asegúrese de que las uñas de los dedos de la extremidad tratada 
estén bien cortadas. Los espacios entre los dedos pueden estar almohadillados.

d.	Cubra con la venda tubular la extremidad en posición de función en la que se encuentra la herida que desee sellar y 
tratar con la terapia de presión negativa. Vea la figura b.

e.	 Para colocar la venda tubular casi sin arrugas, tire primero por el borde hacia usted hasta que el lado opuesto quede 
bien pegado a la piel del paciente (sin interferir en el riego sanguíneo). Vea la figura c.

f.	 A continuación, presione la venda tubular con la otra mano y coloque el resto doblado sobre la mano en la 
extremidad. Vea las figuras d y e. La venda estará correctamente colocada cuando esté bien pegada en la 
extremidad y casi sin arrugas.

g.	 Fije la venda tubular con las tiras de fijación por el borde alrededor de toda la circunferencia del brazo o de la pierna 
(coloque las tiras de fijación sueltas y sin compresión para no interferir en el flujo de sangre); las tiras de fijación se 
adhieren muy bien a la piel seca. La zona de la herida estará bien sellada cuando el adhesivo no tenga espacios libres 
alrededor de la extremidad y la zona doblada esté correctamente pegada con tiras de fijación.  
Vea las figuras f, g y h.

h.	A continuación, coja unas pinzas, levante la venda tubular por el centro de la zona de la herida y recorte un orificio 
circular de unos 3 cm en la lámina. Vea la figura i.

i.	 Fije la almohadilla de drenaje adecuada para la terapia de presión negativa directamente sobre el orificio. Vea la 
figura j.

j.	 Una la almohadilla de drenaje con la unidad de terapia del sistema de presión negativa y empiece el tratamiento. 
Debido al volumen del Suprasorb® CNP EasyDress, la creación de la presión negativa puede tardar mucho tiempo, 
por lo que es posible que, durante dicho proceso, aparezcan mensajes de error. Confirme estos mensajes y continúe 
con la creación de la presión negativa hasta que comience el tratamiento. Vea la figura k.

3. Cambio de apósito
Suprasorb® CNP EasyDress debe cambiarse cada vez que se cambie el apósito. 
4. Eliminación
En Europa, los residuos de productos pueden recibir un código de residuo conforme al capítulo 18 01 y los residuos de 
embalaje, un código conforme al capítulo 15 01 de la Directiva sobre la lista de residuos europea (Reglamento sobre la 
lista de residuos, AVV). Los envases reciclables deben enviarse a los sistemas nacionales de reciclado adecuados.

Indicaciones generales
En el caso de un incidente grave, contacte con el fabricante y las autoridades sanitarias responsables.
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Descrição e características do produto
Suprasorb® CNP EasyDress é constituído por uma ligadura tubular transparente, aberta na ponta mais larga, feita de 
película de poliuretano hermética e permeável ao vapor de água e tiras de fixação (película de poliuretano revestida 
com adesivo de poliacrilato).
As tiras de fixação são usadas para a fixação hermética da ligadura tubular ao membro. O número de tiras de fixação 
varia de acordo com o tamanho da ligadura tubular e pode ser encontrado na tabela anexa.

Composição do produto
Ligadura tubular: película de poliuretano
Tiras de fixação: película de poliuretano com adesivo de poliacrilato, poliéster com revestimento de polietileno e de 
silicone num dos lados, papel de silicone, poliéster com revestimento de poliacrilato

Finalidade
Suprasorb® CNP EasyDress serve como penso secundário para vedar feridas em membros durante a terapia de pressão 
negativa.

Indicações
Não aplicável

Contraindicações
•	 Alergia e/ou hipersensibilidade conhecida a um dos componentes do produto.
•	 As contraindicações do respetivo sistema terapêutico devem ser levadas em conta.

Efeitos secundários 
Em casos muito raros podem surgir irritações cutâneas e / ou alergias.

Advertências e precauções
•	 Durante a aplicação do Suprasorb® CNP EasyDress, as instruções de segurança do respetivo sistema de terapia 

também devem ser observadas.
•	 As instruções de utilização de todos os produtos utilizados devem ser respeitadas.
•	 O produto é utilizado apenas por profissionais de saúde.
•	 Não utilize se a embalagem estiver danificada ou acidentalmente aberta.

Instruções de aplicação
1. Preparação
A escolha do Suprasorb® CNP EasyDress depende da anatomia do membro a ser tratado. A escolha será efetuada com 
referência às dimensões da ligadura tubular indicadas na tabela anexa e ao número necessário de tiras de fixação. 
Suprasorb® CNP EasyDress é utilizado na terapia de pressão negativa como um penso secundário sobre a ferida que é 
tratada com um enchimento de feridas autorizado para a terapia de pressão negativa. Recomendamos que a pressão 
negativa a ser aplicada esteja entre -80 e -125 mmHg.
2. Aplicação
a.	 Antes de abrir, verificar se a barreira estéril apresenta danos evidentes.
b.	Abra a bolsa descartável no ponto previsto para o efeito e remova o produto de modo estéril do invólucro interior do 

produto estéril.
c.	 Se necessário, a ligadura tubular pode ser cortada na ponta aberta no comprimento desejado. Veja figura a. Para 

determinar o comprimento necessário, coloque a ligadura tubular, para ajustá-la, no membro (ao lado do paciente, e 
não acima) e corte-a de modo que entre a borda da ferida e a ponta aberta da ligadura fique uma distância de pelo 
menos 12 cm. A ligadura tubular não deve ser cortada por cima da ferida.  
Antes de aplicar Suprasorb® CNP EasyDress, é preciso verificar que as unhas do membro tratado são cortadas de 
forma curta. Os espaços entre os dedos podem ser acolchoados.

d.	 Em seguida, ponha a ligadura tubular no membro em posição funcional cuja ferida deseja vedar e tratar com terapia 
de pressão negativa. Veja figura b.

e.	 Para uma aplicação com um mínimo de dobras possível, puxe primeiro um lado da ligadura tubular para si, 
segurando-a na ponta aberta, até que a área oposta esteja justa à pele do paciente (sem comprometer o 
fornecimento de sangue). Veja figura c.

f.	 Em seguida, pressione a ligadura tubular com a outra mão e dobre a parte restante sobre a mão na direção do 
membro. Veja figuras d e e. A ligadura está corretamente aplicada quando estiver justa ao membro e tiver o mínimo 
de dobras possível.

g.	Com as tiras de fixação, fixe a ponta aberta da ligadura tubular em torno da circunferência do braço ou da perna 
(aplique as tiras de fixação de forma solta e sem esticar para não prejudicar a circulação sanguínea); as tiras de 
fixação aderem perfeitamente à pele seca. А área da ferida está bem vedada, se a colagem em torno do membro for 
efeituada sem falhas e a parte dobrada for também cuidadosamente coberta com as tiras de fixação.  
Veja figuras f, g e h.

h.	 Em seguida, pegue numa pinça, levante a ligadura tubular no centro, por cima da área da ferida, e corte um orifício 
redondo de 3 cm na película. Veja figura i.

i.	 Agora fixe uma almofada de drenagem adequada para a terapia de pressão negativa diretamente sobre o orifício. 
Veja figura j.

j.	 Ligue a almofada de drenagem com a unidade terapêutica do sistema de terapia negativa e inicie a terapia. Devido 
ao grande volume do Suprasorb® CNP EasyDress, a acumulação de pressão negativa pode levar mais tempo. Por isso, 
é possível que ocorram mensagens de erro durante a acumulação da pressão negativa. Por favor, reconheça estas 
mensagens e continue a acumulação de vácuo até que a terapia comece. Veja figura k.

3. Mudança de penso
Suprasorb® CNP EasyDress é renovado cada vez que o penso é mudado. 
4. Eliminação
Na Europa, aos resíduos de produtos podem ser atribuídos códigos do capítulo 18 01 e aos resíduos de embalagens 
códigos do capítulo 15 01 da Diretiva relativa à Lista Europeia de Resíduos (Lista Europeia de Resíduos – Código LER, 
AVV na Alemanha). As embalagens recicláveis devem ser eliminadas nos respetivos sistemas nacionais de reciclagem.

Indicações gerais
Em caso de um acidente grave, entre em contacto com o fabricante e as autoridades de saúde pública competentes.

it   Istruzioni per l’uso

Descrizione del prodotto e caratteristiche prestazionali
Suprasorb® CNP EasyDress è una medicazione tubolare trasparente, aperta all‘estremità più larga, realizzata con film 
in poliuretano permeabile al vapore acqueo ed ermetico e strisce di fissaggio (film in poliuretano rivestito con adesivo 
poliacrilico). 
Le strisce di fissaggio sono utilizzate per saldare ermeticamente la medicazione tubolare all’estremità dell‘arto. Il numero 
di strisce di fissaggio varia a seconda della misurai della medicazione tubolare e si può trovare nella tabella allegata.

Composizione del prodotto
Medicazione tubolare: film in poliuretano 
Strisce di fissaggio: film in poliuretano con adesivo poliacrilato, poliestere con rivestimento in polietilene e silicone su un 
lato, carta siliconata, poliestere con rivestimento in poliacrilato

Destinazione d’uso
Suprasorb® CNP EasyDress viene utilizzato come medicazione secondaria per chiudere le ferite alle estremità degli arti 
nell‘ambito della terapia a pressione negativa.

Indicazioni
Non applicabile

Controindicazioni
•	 Allergia e/o ipersensibilità note nei confronti di uno dei componenti del prodotto.
•	 Devono essere prese in considerazione le controindicazioni del rispettivo sistema terapeutico.

Effetti indesiderati 
In casi molto rari possono manifestarsi irritazioni cutanee e/o allergie.

Avvertenze e precauzioni d’impiego
•	 Quando si applica Suprasorb® CNP EasyDress, è necessario osservare anche le istruzioni di sicurezza del rispettivo 

sistema terapeutico.
•	 È necessario osservare le istruzioni per l‘uso di tutti i prodotti utilizzati.
•	 L‘applicazione del prodotto deve essere effettuata esclusivamente da personale medico specializzato.
•	 Non utilizzare se la confezione è danneggiata o accidentalmente aperta.

Avvertenze per l‘uso
1. Preparazione
La scelta di Suprasorb® CNP EasyDress dipende dall‘anatomia dell’estremità dell‘arto da trattare. Per individuare la 
misura più adatta della medicazione tubolare fare riferimento alla tabella allegata e al numero di strisce di fissaggio 
richieste.  
Suprasorb® CNP EasyDress viene utilizzato come medicazione secondaria nell‘ambito della terapia a pressione negativa 
sulla ferita che è stata trattata con un filler approvato per la terapia a pressione negativa. Raccomandiamo che la 
pressione negativa da applicare sia tra -80 e -125 mmHg.
2. Uso
a.	 Prima di aprire la confezione accertarsi che la barriera sterile non presenti danni visibili.
b.	Aprire la busta peleabile nel punto indicato ed estrarre il prodotto in modo sterile dall’involucro interno per dispositivi 

sterili.
c.	 Se necessario, la medicazione tubolare può essere tagliata alla lunghezza desiderata nella parte terminale aperta. 

Vedere Figura a. Per determinare la lunghezza richiesta, mettere accanto all’estremità dell‘arto (vicino, non sopra 
il paziente) la medicazione tubolare da adattare e accorciarla in modo da lasciare almeno 12 cm tra il margine della 
ferita e l‘estremità aperta della medicazione. Non tagliare la medicazione tubolare sopra la ferita.  
Prima di applicare Suprasorb® CNP EasyDress, assicurarsi che le unghie delle dita dei piedi e delle mani dell‘arto da 
trattare siano tagliate corte. Gli spazi tra le dita dei piedi e le dita delle mani possono essere imbottiti.

d.	 Rovesciare la medicazione tubolare sull’estremità dell‘arto, posta in posizione funzionale, di cui s‘intende sigillare la 
ferita ed eseguire il trattamento con terapia a pressione negativa. Vedere Figura b.

e.	 Per un‘applicazione quasi senza pieghe, per prima cosa tirare un lato dell‘estremità aperta della medicazione tubolare 
verso se stessi finché l‘area opposta non è ben attillata alla cute del paziente (senza compromettere l‘apporto di 
sangue). Vedere Figura c.

f.	 Quindi premere la medicazione tubolare con l‘altra mano e posizionare la parte in eccesso a formare una piega oltre 
la mano nell’estremità dell‘arto. Vedere Figure d ed e. La medicazione è quindi applicata correttamente quando si 
trova attillata e quasi senza pieghe sull‘arto.

g.	 Fissare la medicazione tubolare con le strisce di fissaggio alla sua estremità aperta su tutta la circonferenza del 
braccio o della gamba (applicare le strisce di fissaggio in modo da non compromettere la circolazione sanguigna); 
le strisce di fissaggio aderiscono in modo ottimale alla cute asciutta. Se l‘adesivo viene applicato su tutta la 
circonferenza senza interruzioni e anche l‘area piegata viene accuratamente coperta con le strisce di fissaggio, l‘area 
della ferita risulta ben sigillata. Vedere Figure f, g e h.

h.	Quindi, prendere un paio di pinzette, sollevare la medicazione tubolare al centro dell‘area della ferita, e praticare 
nella pellicola un foro rotondo di circa 3 cm. Vedere Figura i.

i.	 A questo punto applicare un pad di drenaggio adatto per la terapia a pressione negativa direttamente sopra il foro. 
Vedere Figura j.

j.	 Collegare il pad di drenaggio con l‘unità terapeutica del sistema di terapia a pressione negativa e avviare la terapia. 
A causa del volume di Suprasorb® CNP EasyDress, l‘instaurazione della pressione negativa richiede molto tempo. 
Pertanto è possibile che appaiano messaggi di errore durante l‘instaurazione della pressione negativa. Confermare 
questi messaggi e continuare con l‘instaurazione della pressione negativa fino a quando inizia la terapia. Vedere 
Figura k.

3. Cambio della medicazione
La sostituzione di Suprasorb® CNP EasyDress avviene a ogni cambio della medicazione. 
4. Smaltimento
In Europa, a ogni rifiuto del prodotto può essere assegnato un codice dei rifiuti di cui al capitolo 18 01, mentre ai rifiuti 
di imballaggio viene assegnato un codice dei rifiuti di cui al capitolo 15 01 della direttiva relativa al catalogo europeo dei 
rifiuti (normativa europea sui rifiuti, AVV in Germania). Gli imballaggi riciclabili devono essere conferiti ai rispettivi sistemi 
nazionali di riciclaggio.

Indicazioni generali
In caso di incidente grave, contattare il produttore e le autorità sanitarie competenti.

nl   Gebruiksaanwijzing

Productbeschrijving en prestatiekenmerken
Suprasorb® CNP EasyDress bestaat uit een – aan het brede uiteinde open – transparant buisverband van 
waterdampdoorlatende en luchtdichte polyurethaanfolie, en fixatiestroken (met polyacrylaatlijm gecoate 
polyurethaanfolie). 
De fixatiestroken worden gebruikt om het buisverband luchtdicht aan de extremiteit te bevestigen. Het aantal 
fixatiestroken is afhankelijk van de grootte van het buisverband en staat vermeld in de bijgevoegde tabel.
 
Productsamenstelling
Buisverband: polyurethaanfolie 
Fixatiestroken: polyurethaanfolie met polyacrylaatlijm, polyester gecoat met polyethyleen en aan één kant silicone, 
silicone papier, polyester gecoat met polyacrylaat
 
Beoogd gebruik
Suprasorb® CNP EasyDress is in het kader van onderdruktherapie bedoeld als secundair verband voor het dichten van 
wonden aan extremiteiten.
 
Indicaties
Niet van toepassing
 
Contra-indicaties
•	 Bekende allergie en/of overgevoeligheid voor het product of bestanddelen daarvan
•	 De contra-indicaties van het betreffende therapiesysteem moeten in acht worden genomen.

Bijwerkingen 
In zeer zeldzame gevallen kunnen huidirritaties en/of allergieën optreden.

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen
•	 Bij gebruik van Suprasorb® CNP EasyDress moeten bovendien de veiligheidsinstructies van het gebruikte 

therapiesysteem in acht worden genomen.
•	 De gebruiksaanwijzingen van alle gebruikte producten moeten in acht worden genomen.
•	 Het product mag uitsluitend worden gebruikt door medische professionals.
•	 Niet gebruiken als de verpakking beschadigd of per ongeluk geopend is.

Gebruiksinstructies
1. Voorbereiding
De keuze voor Suprasorb® CNP EasyDress wordt bepaald door de anatomie van de te behandelen extremiteit. De keuze 
moet worden gemaakt aan de hand van de in de bijgevoegde tabel aangegeven maten van het buisverband en het 
benodigde aantal fixatiestroken.  
Suprasorb® CNP EasyDress wordt in het kader van onderdruktherapie gebruikt als secundair verband over een wond 
met een voor onderdruktherapie goedgekeurde wondvulling. Wij raden aan dat een onderdruk tussen -80 en -125 
mmHg wordt toegepast.
2. Toepassing
a.	 Controleer de steriele barrière voorafgaand aan het openen op zichtbare beschadigingen.
b.	Open de peelzak op de daarvoor bestemde plaats en haal het product steriel uit de binnenverpakking voor steriele 

artikelen.
c.	 Het buisverband kan naar wens aan het open uiteinde op de benodigde lengte worden geknipt.  

Zie afbeelding a. Om de benodigde lengte te bepalen, legt u het buisverband ter vergelijking langs de extremiteit 
(naast, niet over de patiënt heen) en kort u het verband zodanig in dat tussen de wondrand en het open uiteinde van 
het verband ten minste 12 cm afstand overblijft. Het buisverband mag niet boven de wond worden afgeknipt.  

Voordat u Suprasorb® CNP EasyDress aanbrengt, moet u ervoor zorgen dat de nagels van tenen of vingers van de te 
behandelende extremiteit kort geknipt zijn. De tussenruimtes tussen tenen en vingers kunnen gepolsterd worden.

d.	 Schuif het buisverband over de - in de functionele stand gezette - extremiteit waarvan u de wond wilt dichten en met 
onderdruktherapie wilt behandelen. Zie afbeelding b.

e.	 Om het buisverband met zo min mogelijk plooien aan te leggen, trekt u het buisverband eerst aan één kant aan 
het open uiteinde naar u toe, tot de tegenoverliggende kant strak op de huid van de patiënt ligt (echter zonder de 
doorbloeding in gevaar te brengen). Zie afbeelding c.

f.	 Daarna drukt u het buisverband met uw andere hand aan en legt u het resterende deel in één vouw over de hand 
verder over de extremiteit. Zie afbeeldingen d en e. Het verband is goed aangebracht als het nauwsluitend en met 
zo min mogelijk plooien om de extremiteit heen ligt.

g.	 Bevestig het buisverband met de fixatiestroken aan het open uiteinde om de gehele arm- of beenomvang heen (leg 
de fixatiestroken daarbij losjes en zonder uitrekken aan om de doorbloeding niet te verminderen). De fixatiestroken 
plakken het beste op een droge huid. Als de fixatiestroken rondom zonder openingen worden vastgeplakt en 
ook het gevouwen gedeelte zorgvuldig beplakt wordt met de fixatiestroken, is het wondgebied goed gedicht. Zie 
afbeeldingen f, g en h.

h.	Hierna neemt u een pincet, trekt u het buisverband midden boven de wond omhoog en knipt u een ronde opening 
van ongeveer 3 cm groot in de folie. Zie afbeelding i.

i.	 Bevestig nu een voor de onderdruktherapie geschikte drainagepad direct over de opening. Zie afbeelding j.
j.	 Sluit de drainagepad aan op de behandelunit van het onderdruktherapiesysteem en start de therapie. Het opbouwen 

van de onderdruk kan langer duren vanwege het volume van de Suprasorb® CNP EasyDress. Hierdoor kunt u 
foutmeldingen krijgen tijdens het opbouwen van de onderdruk. Annuleer deze meldingen en ga door met het 
opbouwen van de onderdruk totdat de therapie begint. Zie afbeelding k.

3. Verbandwissel
Bij elke verbandwissel moet Suprasorb® CNP EasyDress ook worden verwisseld. 
4. Weggooien
In Europa kan productafval worden toegewezen aan een afvalcode uit hoofdstuk 18 01 en verpakkingsafval aan 
een afvalcode uit hoofdstuk 15 01 van de Richtlijn over de Europese Afvalcatalogus (Afvalcatalogusbesluit – AVV). 
Verpakkingen die geschikt zijn voor hergebruik, moeten naar de betreffende nationale recyclesystemen worden 
gebracht.

Algemene aanwijzingen
In geval van een ernstig incident neemt u contact op met de fabrikant en de verantwoordelijke zorgautoriteiten.

da   Brugsanvisning

Produktbeskrivelse og specifikationer
Suprasorb® CNP EasyDress består af en – i den brede ende åben – transparent rørforbinding af 
vanddampgennemtrængelig samt lufttæt polyurethanfolie og fikseringsstrimler (polyurethanfolie med 
polyacrylatklæber). 
Fikseringsstrimlerne bruges til lufttæt fastgørelse af rørforbindingen på ekstremiteten. Antallet af fikseringsstrimler 
varierer alt efter rørforbindingens størrelse og kan ses i den vedlagte tabel.

Produktsammensætning
Rørforbinding: polyurethanfolie
Fikseringsstrimler: polyurethanfolie med polyurethanklæbestof, polyester med polyethylenbelægning og ensidig 
silikonering, silikonepapir, polyester med polyacrylatbelægning

Tilsigtet anvendelse
Suprasorb® CNP EasyDress anvendes i forbindelse med vakuumterapi som sekundærforbinding til forsegling af sår på 
ekstremiteter.

Indikationer
Ikke relevant

Kontraindikationer
•	 Kendt allergi og / eller overfølsomhed over for en af produktkomponenterne.
•	 Kontraindikationerne for det pågældende terapisystem skal observeres.

Bivirkninger 
I meget sjældne tilfælde kan der forekomme hudirritationer og/eller allergier.

Advarsler og forholdsregler
•	 Ved brug af Suprasorb® CNP EasyDress skal sikkerhedsanvisningerne for det respektive behandlingssystem også 

overholdes.
•	 Brugsanvisninger for alle anvendte produkter skal overholdes.
•	 Produkterne skal udelukkende anvendes af sundhedsfagligt personale.
•	 Må ikke anvendes, hvis indpakningen er beskadiget eller åbnet ved en fejltagelse.

Anvendelsesanvisninger
1. Klargøring
Valget af Suprasorb® CNP EasyDress retter sig efter anatomien af den ekstremitet, hvorpå den skal anvendes. 
Det sker under hensyntagen til rørforbindingens mål, som er oplyst i den vedlagte tabel, og det påkrævede antal 
fikseringsstrimler.  
Suprasorb® CNP EasyDress anvendes i forbindelse med vakuumterapi som sekundærforbinding over et sår, som allerede 
har fået anlagt sårfyldningsmaterial godkendt til vakuumterapi. Vi anbefaler, at det tilførte negative tryk befinder sig 
inden for -80 til -125 mmHg.
2. Anvendelse
a.	 Tjek den sterile barriere inden åbning for tydelig beskadigelse.
b.	Åbn brevet på det til formålet beregnede sted, og tag produktet sterilt ud af det sterile inderomslag.
c.	 Rørforbindingen kan ved behov klippes til den ønskede længde i den åbne ende. Se illustration a. Ved afkortning 

lægges rørforbindingen ved siden af ekstremiteten, der skal behandles (ved siden af, ikke hen over patienten), og 
klippes til, så der er mindst 12 cm afstand mellem kanten af såret og den åbne end af rørforbindingen. Klip ikke 
rørforbindingen til hen over patientens sårområde.  
Inden anlægning af Suprasorb® CNP EasyDress skal du sørge for, at neglene på tæer og fingre på den behandlede 
ekstremitet er klippet korte. Mellemrummene mellem tæer og fingre kan polstres.

d.	 Træk herefter rørforbindingen over ekstremiteten, som er anbragt i funktionsstilling, og hvis sår skal forsegles og 
gennemgå en vakuumterapi. Se illustration b.

e.	 For at anlægge forbindingen med minimale folder skal du først trække den ene side i den åbne ende af 
rørforbindingen hen mod dig selv, indtil det område, som ligger overfor, ligger glat ind til patientens hud (uden at 
påvirke blodcirkulationen). Se illustration c.

f.	 Derefter holder du rørforbindingen nede med den anden hånd, folder den resterende del af forbindingen over 
hånden og lægger den på ekstremiteten. Se illustration d og e. Forbindingen sidder godt, når den er anlagt stramt 
og med minimale folder på ekstremiteten.

g.	 Fastgør rørforbindingen med fikseringsstrimlerne i den åbne ende hele vejen rundt om armen eller benet (fastgør 
fikseringsstrimlerne løst og uden udstrækning på rørforbinding og ekstremitet, for ikke at påvirke blodcirkulationen); 
Fikseringsstrimlerne sidder bedst fast på tør hud. Når fikseringsstrimlerne er fuldstændig fastgjort hele vejen rundt 
om ekstremiteten, og det foldede område er grundigt fastklæbet med fikseringstrimlerne, er sårområdet godt 
forseglet. Se illustration f, g og h.

h.	 Efterfølgende benyttes en pincet til at løfte rørforbindingen i midten over sårområdet, og der skæres et cirka 3 cm 
stort rundt hul i folien. Se illustration i.

i.	 Fastgør herefter en drænagepad, som er egnet til vakuumterapi, direkte over hullet. Se illustration j.
j.	 Forbind drænagepakken med terapienheden i vakuumterapi og start behandlingen. Opbygningen af undertrykket 

kan tage lang tid på grund af Suprasorb® CNP EasyDress’ store volumen. Derfor kan du modtage fejlmeddelelser 
under opbygningen af undertrykket. Kvittér for disse meddelelser, og fortsæt opbygningen af undertrykket, indtil 
behandlingen starter. Se illustration k.

3. Forbindingsskift
Udskiftning af Suprasorb® CNP EasyDress sker ved hvert skift af forbinding. 
4. Bortskaffelse
I Europa kan produktaffald tildeles en affaldskode i det europæiske affaldskatalogs kapitel 18 01, og emballageaffald 
en affaldskode i kapitel 15 01 (EU‘s affaldsdirektiv). Emballage, der kan genindvindes, skal tilføres et nationalt 
genindvindingssystem.

Generelle anvisninger
Ved forekomst af en alvorlig hændelse bedes du henvende dig til producenten og de ansvarlige sundhedsmyndigheder.

sv   Bruksanvisning

Produktbeskrivning och egenskaper
Suprasorb® CNP EasyDress består av ett transparent tubbandage – öppet i den breda änden – av lufttät polyuretanfilm 
som är genomsläpplig för vattenånga samt fästremsor (polyuretanfilm belagd med polyakrylatlim). 
Fästremsorna används för att lufttätt fästa tubbandaget på extremiteten. Antalet fästremsor varierar beroende på 
tubbandagets storlek och framgår av den bifogade tabellen.

Produktsammansättning
Tubbandage: polyuretanfilm 
Fästremsor: polyuretanfilm med polyakrylatlim, polyester med polyetylenbeläggning och ensidig silikonisering, 
silikonpapper, polyester med polyakrylatbeläggning

Avsedd användning
Suprasorb® CNP EasyDress används vid undertrycksbehandling som sekundärförband för att täta sår på extremiteter.

Indikationer
Ej tillämpligt

Kontraindikationer
•	 Känd allergi och/eller överkänslighet mot någon av produktens komponenter.
•	 Ta hänsyn till kontraindikationerna för respektive behandlingssystem.

Biverkningar 
I mycket sällsynta fall kan hudirritation och/eller allergier uppstå.

Varningar och försiktighetsåtgärder
•	 Vid användning av Suprasorb® CNP EasyDress ska även säkerhetsanvisningarna för respektive behandlingssystem 

följas.
•	 Bruksanvisningarna för alla använda produkter måste följas.
•	 Produkten används uteslutande av sjukvårdspersonal.
•	 Använd inte produkten om förpackningen är skadad eller har öppnats av misstag.

Appliceringsanvisningar
1. Förberedelse
Valet av Suprasorb® CNP EasyDress beror på anatomin hos den extremitet som ska behandlas. Välj utifrån tubbandagets 
dimensioner som anges i den bifogade tabellen och det erforderliga antalet fästremsor. 
Suprasorb® CNP EasyDress används vid undertrycksbehandling som sekundärförband över sår som har behandlats med 
en sårfyllare godkänd för undertrycksbehandling. Vi rekommenderar att det applicerade undertrycket ligger mellan -80 
och -125 mmHg.
2. Användning
a.	 Kontrollera att sterilbarriären inte har några synliga skador innan den öppnas.
b.	Öppna den förseglade påsen på det avsedda stället och ta ut produkten sterilt ur den sterila innerförpackningen.
c.	 Vid behov kan tubbandaget klippas av till önskad längd i den öppna änden. Se bild a. För att bestämma vilken längd 

som krävs, lägg tubbandaget intill extremiteten (bredvid patienten, inte ovanpå) och klipp av det så att det återstår 
minst 12 cm mellan sårkanten och bandagets öppna ände. Tubbandaget får inte klippas till över såret.  
Innan applicering av Suprasorb® CNP EasyDress, se till att tå- och fingernaglarna på den behandlade extremiteten har 
klippts korta. Mellanrummen mellan tårna och fingrarna kan vadderas.

d.	 För sedan tubbandaget över extremiteten – som är i funktionsläge – vars sår du vill täta och behandla genom 
undertrycksbehandling. Se bild b.

e.	 För nästan skrynkelfri applicering, dra först tubbandaget mot dig på den ena sidan av den öppna änden tills det 
motsatta området ligger tätt mot patientens hud (men utan att hindra blodtillförseln). Se bild c.

f.	 Tryck sedan på tubbandaget med den andra handen och lägg den återstående delen i ett veck över handen mot 
extremiteten. Se bilderna d och e. Bandaget är rätt applicerat när det ligger tätt och nästan skrynkelfritt mot 
extremiteten.

g.	 Fixera tubbandaget med fästremsorna i dess öppna ände runt hela armens eller benets omkrets (applicera därvid 
fästremsorna löst och utan att sträcka för att inte försämra blodcirkulationen). Fästremsorna fäster optimalt 
på torr hud. Om den runtomgående fixeringen är klar och det vikta området också försiktigt tejpas över med 
fixeringsremsorna, är sårområdet ordentligt tätt. Se bilderna f, g och h.

h.	 Ta sedan en pincett, lyft upp tubbandaget i mitten över sårområdet och skär ett runt hål på ca 3 cm i folien.  
Se bild i.

i.	 Fäst nu en dräneringsdyna som är lämpad för undertrycksbehandling direkt över hålet. Se bild j.
j.	 Anslut dräneringsdynan till undertrycksbehandlingssystemets behandlingsenhet och starta behandlingen. På grund av 

den stora volymen av Suprasorb® CNP EasyDress kan det ta lång tid att bygga upp undertrycket. Det är därför möjligt 
att felmeddelanden visas medan undertrycket byggs upp. Kvittera dessa meddelanden och fortsätt att bygga upp 
undertrycket tills behandlingen börjar. Se bild k.

3. Förbandsbyte
Suprasorb® CNP EasyDress byts ut vid varje förbandsbyte. 
4. Kassering
I Europa kan produktavfall tilldelas en avfallskod från kapitel 18 01 och förpackningsavfall en avfallskod från kapitel 

c

b

d

f

e

g

a

i k

h

j

Lohmann & Rauscher International GmbH & Co. KG 
Westerwaldstraße 4 · 56579 Rengsdorf, Germany 
www.Lohmann-Rauscher.com

0123

22
PAP

لإغلاق جروح الأطراف



d.	Naciągnąć rękaw opatrunkowy na kończynę – znajdującą się w pozycji funkcjonalnej – z uszczelnianą raną, 
przeznaczoną do leczenia podciśnieniem. Patrz rysunek b.

e.	 Aby założyć rękaw opatrunkowy niemal bez zagnieceń, pociągnąć najpierw z jednej strony otwartym końcem do 
siebie, aż przeciwległa strona będzie gładko przylegać do skóry pacjenta (jednak bez utrudniania dopływu krwi). 
Patrz rysunek c.

f.	 Następnie przycisnąć rękaw opatrunkowy drugą dłonią, a pozostałą, złożoną część ułożyć na kończynie, wciągając 
ją przez dłoń. Patrz rysunki d i e. Opatrunek jest dobrze założony, jeżeli przylega ciasno i niemal bez zagnieceń do 
kończyny.

g.	 Zamocować rękaw opatrunkowy paskami mocującymi od strony otwartej na całym obwodzie ręki lub nogi (paski 
mocujące należy mocować luźno i bez rozciągania, aby nie ograniczać krążenia krwi); paski mocujące optymalnie 
trzymają się na suchej skórze. Obszar rany jest dobrze uszczelniony, gdy opatrunek został przyklejony po obwodzie 
bez żadnej luki, a złożony obszar jest również starannie przykryty paskami mocującymi. Patrz rysunki f, g i h.

h.	Następnie należy wziąć do ręki pincetę, unieść rękaw opatrunkowy na środku, nad obszarem rany, i wyciąć okrągły 
otwór w folii o średnicy około 3 cm. Patrz rysunek i.

i.	 Teraz umieścić bezpośrednio na otworze odpowiednią do leczenia podciśnieniem podkładkę drenażową.  
Patrz rysunek j.

j.	 Podkładkę drenażową należy połączyć z jednostką terapeutyczną systemu leczenia podciśnieniem i rozpocząć 
leczenie. Wytwarzanie podciśnienia może długo potrwać ze względu na objętość produktu Suprasorb® CNP 
EasyDress. Dlatego podczas wytwarzania podciśnienia mogą pojawić się komunikaty o błędzie. Należy potwierdzić te 
komunikaty i kontynuować wytwarzanie podciśnienia do momentu uruchomienia leczenia. Patrz rysunek k.

3. Zmiana opatrunku
Suprasorb® CNP EasyDress należy wymieniać przy każdej zmianie opatrunku. 
4. Utylizacja
W Europie odpady produktowe można zaklasyfikować wg kodu odpadów z rozdziału 18 01, a odpady opakowaniowe 
wg kodu odpadów z rozdziału 15 01 rozporządzenia w sprawie katalogu odpadów. Opakowania zdatne do recyklingu 
należy przekazać do odpowiednich krajowych systemów recyklingu.

Ogólne wskazówki
W przypadku poważnego wypadku należy skontaktować się z producentem oraz z właściwymi organami służb zdrowia.

sl   Navodila za uporabo

Opis izdelka in značilnosti
Suprasorb® CNP EasyDress sestavljajo – na širšem koncu odprt – transparentni cevasti povoj iz za paro propustne in 
zrakotesne poliuretanske folije in lepilni trakovi (s poliakrilatnim lepilom prevlečena poliuretanska folija). 
Lepilni trakovi se uporabljajo za zrakotesno pritrditev cevastega povoja na okončino. Število lepilnih trakov se razlikuje 
glede na velikost cevastega povoja in je navedeno v priloženi tabeli.

Sestava izdelka
Cevasti povoj: poliuretanska folija 
Lepilni trakovi: poliuretanska folija s poliakrilatnim lepilom, poliester s polietilensko prevleko in enostranskim silikonom, 
silikonski papir, poliester s poliakrilatno prevleko
 
Namen
Suprasorb® CNP EasyDress Fixateur Externe kot sekundarna obloga ima namen zatesniti rane na okončinah v okviru 
podtlačnega zdravljenja.

Indikacije
Se ne uporablja

Kontraindikacije
•	 Znana alergija in/ali preobčutljivost na eno od sestavin izdelka.
•	 Upoštevati je treba kontraindikacije za uporabljeni sistem zdravljenja.

Neželeni učinki 
V zelo redkih primerih se lahko pojavi draženje kože in/ali alergije.
 
Opozorilni napotki in previdnostni ukrepi
•	 Pri uporabi Suprasorb® CNP EasyDress je treba dodatno upoštevati varnostne napotke zadevnega sistema za 

zdravljenje.
•	 Upoštevati morate navodila za uporabo vseh uporabljenih izdelkov.
•	 Izdelek sme uporabljati izključno strokovno medicinsko osebje.
•	 Ne uporabljajte, če je embalaža poškodovana ali slučajno odprta.

Napotki za uporabo
1. Priprava
Izbira Suprasorb® CNP EasyDress je odvisna od anatomije okončine, ki jo oskrbujete. Pri tem se upoštevajo mere 
cevastega povoja, navedene v priloženi tabeli, in potrebno število lepilnih trakov.  
Suprasorb® CNP EasyDress se uporablja v okviru podtlačnega zdravljenja – skupaj z za podtlačno zdravljenje odobrenim 
polnilom za rane – kot sekundarna obloga preko že oskrbljene rane. Priporočamo, da uporabljate podtlak od -80 do 
-125 mmHg.
2. Uporaba
a.	 Pred odpiranjem preverite očitne poškodbe sterilne pregrade.
b.	Odprite vrečko za lupljenje na za to predvidenem mestu in vzemite izdelek sterilno iz notranjega ovoja sterilnega 

izdelka.
c.	 Cevasti povoj je mogoče po potrebi prirezati na odprtem koncu na potrebno dolžino. Glejte sliko a. Za ugotavljanje 

potrebne dolžine namestite cevasti povoj za izravnavo okončine (poleg in ne nad pacienta) ter ga skrajšajte tako, da 
bo med robom rane in odprtim koncem povoja ostalo vsaj 12 cm. Cevastega povoja se ne sme prirezovati nad rano.  
Pred nameščanjem Suprasorb® CNP EasyDress je treba poskrbeti, da bodo nohti na oskrbovanih okončinah kratko 
prirezani. Vmesne prostore med prsti na nogah in rokah lahko oblazinite.

d.	Cevasti povoj poveznite prek okončine (v naravnem položaju), na kateri želite zatesniti rano in izvesti podtlačno 
zdravljenje. Glejte sliko b.

e.	 Za nameščanje z malo gubami najprej povlecite cevasti povoj na eni strani odprtega konca k sebi, da se bo nasproti 
ležeči del tesno prilegal na pacientovo kožo (brez ogrožanja pretoka ). Glejte sliko c.

f.	 Nato z drugo roko pritisnite cevasti povoj na okončino in nanjo prek roke v eni gubi položite preostali del.  
Glejte sliki d in e. Obloga je dobro nameščen takrat, ko se tesno in z malo gubami prilega na okončino.

g.	 Pritrdite cevasti povoj s lepilnim trakom na njegovem odprtem koncu okoli celotnega obsega roke oziroma noge 
(lepilni trak mora pri tem nalegati ohlapno in brez raztegovanja, da ne boste oslabili prekrvavitve); lepilni trakovi se 
optimalno oprimejo suhe kože. Če je polepljenost brez vrzeli in je tudi zloženi del skrbno prelepljen s lepilnimi trakovi, 
je rana dobro zatesnjena. Glejte slike f, g in h.

h.	Nato vzemite pinceto, dvignite cevasti povoj na sredini prek predela rane in odrežite pribl. 3 cm veliko okroglo luknjo 
v folijo. Glejte sliko i.

i.	 Za namene podtlačnega zdravljenja morate zdaj pritrditi ustrezno drenažno blazinico neposredno nad luknjo. Glejte 
sliko j.

j.	 Povežite drenažno blazinico z enoto sistema za podtlačno zdravljenje in začnite z zdravljenjem. Zaradi velike 
prostornine Suprasorb® CNP EasyDress lahko traja nekaj časa, preden se podtlak vzpostavi. Zato je mogoče, da boste 
med vzpostavljanjem podtlaka prejemali sporočila o napakah. Potrdite ta sporočila in nadaljujte z vzpostavljanjem 
tlaka, dokler ne začnete z zdravljenjem. Glejte sliko k.

3. Menjava obloga
Suprasorb® CNP EasyDress se menja ob vsaki menjavi obloga. 
4. Odlaganje med odpadke
Odpadkom izdelka je v Evropi mogoče dodeliti kodo odpadkov iz poglavja 18 01, odpadkom embalaže pa odpadno 
kodo iz poglavja 15 01 Evropskega kataloga odpadkov (Pravilnik o katalogu odpadkov – AVV). Embalažo za recikliranje 
je treba odnesti ustreznim nacionalnim sistemom za recikliranje.

Splošna navodila
Če pride do zapletov, se obrnite na proizvajalca in pristojne zdravstvene organe.

hr   Upute za primjenu

Opis proizvoda i značajke izvedbe
Suprasorb® CNP EasyDress sastoji se od prozirnog tubularnog povoja, koji je otvoren na širem kraju i izrađen od 
hermetički zatvorene poliuretanske folije propusne za vodenu paru, iod traka za fiksiranje (s poliuretanskom folijom 
obloženom poliakrilatnim ljepilom). 
Trake za fiksiranje primjenjuju se za hermetično pričvršćivanje tubularnog povoja na ekstremitet. Broj traka za fiksiranje 
varira ovisno o veličini tubularnog povoja, a može se pronaći u priloženoj tablici.

Sastav proizvoda
Tubularni povoj: poliuretanska folija 
Trake za fiksiranje: poliuretanska folija s poliakrilatnim ljepilom, poliester s polietilenskim slojem i jednostranom 
silikonizacijom, silikonski papir, poliester s poliakrilatnim slojem

Namjena
Suprasorb® CNP EasyDress služi kao sekundarni povoj za izolaciju rana na ekstremitetima u okviru terapije negativnim 
tlakom.

Indikacije
Nema

Kontraindikacije
•	 Poznata alergija i/ili preosjetljivost na jednu od komponenti proizvoda.
•	 Moraju se uzeti u obzir kontraindikacije dotičnog terapijskog sustava.

Nuspojave 
U vrlo rijetkim slučajevima mogu nastupiti iritacije kože i/ili alergije.

Upozorenja i mjere opreza
•	 Kod primjene povoja Suprasorb® CNP EasyDress potrebno je dodatno poštivati sigurnosne napomene za dotični 

terapijski sustav.
•	 Moraju se poštivati upute za primjenu svih primijenjenih proizvoda.
•	 Primjenu ovog proizvoda smije provoditi isključivo stručno medicinsko osoblje.
•	 Nemojte upotrebljavati ako je pakiranje oštećeno ili nehotice otvoreno.

Napomene za primjenu
1. Priprema
Odabir povoja Suprasorb® CNP EasyDress ovisi o anatomiji ekstremiteta koji je potrebno zbrinuti. Kod odabira je 
potrebno obratiti pažnju na mjere tubularnog povoja navedene u priloženoj tablici i broj traka potrebnih za fiksiranje. 
Suprasorb® CNP EasyDress primjenjuje se u okviru terapije negativnim tlakom kao sekundarni povoj preko rane koja je 
zbrinuta ispunom za rane odobrenim za primjenu kod terapije negativnim tlakom. Preporučujemo primjenu negativnog 
tlaka u rasponu od -80 do -125 mmHg.
2. Primjena:
a.	 Prije otvaranja provjerite postoje li očigledna oštećenja na sterilnoj barijeri.
b.	Otvorite vrećicu na predviđenom mjestu i sterilno izvadite proizvod iz sterilnog unutarnjeg omota.
c.	 Ako je potrebno, tubularni povoj može se na otvorenom kraju odrezati na neophodnu duljinu.  

Pogledajte sliku a. Kako biste odredili potrebnu duljinu, stavite tubularni povoj pored ekstremiteta radi usporedbe 
(pored, ne preko pacijenta) i skratite povoj tako da između ruba rane i otvorenog kraja povoja ostane najmanje 12 
cm razmaka. Tubularni povoj ne smije se rezati iznad rane.  
Prije postavljanja povoja Suprasorb® CNP EasyDress potrebno je paziti da su nokti na prstima tretiranog ekstremiteta 
kratko podrezani. Prostori između prstiju mogu se obložiti.

d.	Navucite tubularni povoj preko ekstremiteta koji se nalazi u funkcionalnom položaju i na kojem je rana koju želite 
izolirati i liječiti terapijom negativnim tlakom. Pogledajte sliku b.

e.	 Za postavljanje povoja sa što manje nabora, prvo prema sebi povucite otvoreni kraj tubularnog povoja na stranu tako da 
nasuprotni dio povoja usko priliježe uz kožu pacijenta (no bez ugrožavanja dotoka krvi). Pogledajte sliku c.

f.	 Potom drugom rukom pritisnite tubularni povoj, a preostali dio u jednom naboru preklopite preko ruke na 
ekstremitet. Pogledajte slike d i e. Povoj je dobro postavljen, ako tijesno i s malo nabora priliježe na ekstremitet.

g.	 Trakama za fiksiranje pričvrstite tubularni povoj na njegovom otvorenom kraju obuhvaćajući cijeli opseg ruke odn. 
noge (pritom je trake za fiksiranje potrebno postaviti labavo i bez zatezanja kako ne biste smanjili prokrvljenost); 
trake za fiksiranje optimalno se lijepe na suhu kožu. Područje oko rane dobro je izolirano ako se postiglo potpuno 
lijepljenje povoja oko ekstremiteta te se preklopljeni dio pažljivo prelijepio trakama za fiksiranje. Pogledajte slike f, g 
i h.

h.	 Potom uzmite pincetu, zadignite tubularni povoj na sredini iznad područja rane i odrežite u foliji okrugli otvor veličine 
približno 3 cm. Pogledajte sliku i.

i.	 Sada direktno iznad otvora pričvrstite drenažni jastučić prikladan za terapiju negativnim tlakom. Pogledajte sliku j.
j.	 Povežite drenažni jastučić s terapijskom jedinicom sustava za terapiju negativnim tlakom i započnite terapiju. 

Postizanje negativnog tlaka može duže potrajati zbog velikog volumena povoja Suprasorb® CNP EasyDress. Stoga 
su tijekom postizanja negativnog tlaka moguće dojave o grešci. Molimo poništite te dojave i nastavite s podizanjem 
negativnog tlaka sve dok terapija ne započne. Pogledajte sliku k.

3. Previjanje
Zamjena povoja Suprasorb® CNP EasyDress provodi se pri svakom previjanju. 
4. Zbrinjavanje
U Europi se za zbrinjavanje proizvoda može dodijeliti oznaka otpada iz Poglavlja 18 01, a za zbrinjavanje pakiranja 
oznaka otpada iz Poglavlja 15 01 Direktive o Europskom katalogu otpada (Uredba o katalogu otpada – AVV). 
Reciklirajuća pakiranja treba uključiti u odgovarajući nacionalni sustav za recikliranje.
 

Općenite napomene
U slučaju ozbiljnog incidenta kontaktirajte proizvođača i nadležna zdravstvena tijela.

el   Οδηγίες χρήσης

Περιγραφή και χαρακτηριστικά του προϊόντος
Το Suprasorb® CNP EasyDress αποτελείται από διαφανή ςωληνοειδή επίδεσμο, ανοιχτό στο φαρδύτερο άκρο, που είναι 
κατασκευασμένος από υδρατμοδιαπερατή και αεροστεγή μεμβράνη πολυουρεθάνης, και ταινίες στερέωσης (μεμβράνη 
πολυουρεθάνης με επίστρωση πολυακρυλικής κόλλας). 
Οι ταινίες στερέωσης χρησιμοποιούνται για την αεροστεγή στερέωση του ςωληνοειδούς επιδέσμου στο άκρο. Ο 
αριθμός των ταινιών στερέωσης διαφοροποιείται ανάλογα με το μέγεθος του ςωληνοειδούς επιδέσμου και περιέχεται 
στον επισυνημμένο πίνακα.

Σύνθεση προϊόντος
Σωληνοειδής επίδεσμος: μεμβράνη πολυουρεθάνης
Ταινίες στερέωσης: μεμβράνη πολυουρεθάνης με πολυακρυλική κόλλα, πολυεστέρας με επίστρωση πολυαιθυλενίου 
και σιλικόνη στη μία πλευρά, χαρτί σιλικόνης, πολυεστέρας με πολυακρυλική επίστρωση

Προβλεπόμενη χρήση
Το Suprasorb® CNP EasyDress χρησιμοποιείται ως δευτερεύον επίθεμα για τη στεγανοποίηση τραυμάτων των άκρων 
στο πλαίσιο της θεραπείας αρνητικής πίεσης.

Ενδείξεις
Δεν εφαρμόζεται

Αντενδείξεις
•	 Γνωστή αλλεργία ή/και υπερευαισθησία σε κάποιο από τα συστατικά του προϊόντος.
•	 Πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι αντενδείξεις του εκάστοτε συστήματος θεραπείας.

Ανεπιθύμητες ενέργειες 
Σε πολύ σπάνιες περιπτώσεις μπορεί να παρουσιαστούν δερματικοί ερεθισμοί ή/και αλλεργίες.

Προειδοποιήσεις και προφυλάξεις
•	 Κατά τη χρήση του Suprasorb® CNP EasyDress πρέπει επίσης να τηρούνται οι οδηγίες ασφαλείας του εκάστοτε 

συστήματος θεραπείας.
•	 Πρέπει να τηρούνται οι οδηγίες χρήσης όλων των χρησιμοποιούμενων προϊόντων.
•	 Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά από εξειδικευμένο ιατρικό προσωπικό.
•	 Μην το χρησιμοποιείτε, εάν η συσκευασία έχει καταστραφεί ή ανοιχθεί ακούσια.

Υποδείξεις εφαρμογής
1. Προετοιμασία
Η επιλογή του Suprasorb® CNP EasyDress εξαρτάται από την ανατομία του προς θεραπεία άκρου. Πραγματοποιείται 
βάσει των διαστάσεων του ςωληνοειδούς επιδέσμου και του απαιτούμενου αριθμού ταινιών στερέωσης που 
αναφέρονται στον επισυνημμένο πίνακα.  
Το Suprasorb® CNP EasyDress χρησιμοποιείται στο πλαίσιο της θεραπείας αρνητικής πίεσης ως δευτερεύον επίθεμα 
πάνω από τραύμα, το οποίο έχει φροντιστεί και στο οποίο έχει εφαρμοστεί υλικό πλήρωσης τραύματος εγκεκριμένο 
για θεραπεία αρνητικής πίεσης. Συνιστούμε η αρνητική πίεση που εφαρμόζεται να κυμαίνεται μεταξύ -80 και -125 
mmHg.
2. Εφαρμογή
a.	 Πριν από το άνοιγμα, ελέγξτε τον φραγμό αποστείρωσης για ορατές βλάβες.
b.	Ανοίξτε τον περιέκτη συσκευασίας στο καθορισμένο σημείο και αφαιρέστε το προϊόν από το αποστειρωμένο 

εσωτερικό περιτύλιγμα, διαφυλάσσοντας την αποστείρωση.
c.	 Εάν χρειάζεται, μπορείτε να κόψετε τον ςωληνοειδή επίδεσμο στο απαιτούμενο μήκος από το ανοιχτό άκρο.  

Βλ. Εικόνα a. Για να υπολογίσετε το απαιτούμενο μήκος, τοποθετήστε τον ςωληνοειδή επίδεσμο δίπλα στο άκρο 
(δίπλα, όχι πάνω από τον ασθενή) και κοντύνετέ τον τόσο, ώστε να απομένουν τουλάχιστον 12 cm μεταξύ της 
άκρης του τραύματος και του ανοιχτού άκρου του επιδέσμου. Ο ςωληνοειδής επίδεσμος δεν πρέπει να κόβεται 
πάνω από το τραύμα.  
Πριν από την εφαρμογή του Suprasorb® CNP EasyDress, βεβαιωθείτε ότι τα νύχια των δαχτύλων (ποδιού/χεριού) 
του θεραπευόμενου άκρου είναι κομμένα κοντά. Τα διαστήματα μεταξύ των δαχτύλων (ποδιού/χεριού) μπορούν να 
γεμιστούν.

d.	 Τοποθετήστε τον ςωληνοειδή επίδεσμο πάνω από το άκρο, σε λειτουργική θέση, του οποίου το τραύμα θέλετε να 
στεγανοποιήσετε και να θεραπεύσετε με θεραπεία αρνητικής πίεσης. Βλ. Εικόνα b.

e.	 Για εφαρμογή με όσον το δυνατόν λιγώτερες πτυχώσεις, τραβήξτε πρώτα τον ςωληνοειδή επίδεσμο προς το μέρος 
σας από το ανοιχτό άκρο, έως ότου η απέναντι πλευρά εφάπτεται ερμητικά στο δέρμα του ασθενή (χωρίς όμως να 
τίθεται σε κίνδυνο η αιμάτωση). Βλ. Εικόνα c.

f.	 Στη συνέχεια, πιέστε τον ςωληνοειδή επίδεσμο με το άλλο χέρι και δημιουργήστε με το υπόλοιπο τμήμα μια πτυχή 
γύρω από το χέρι επί του άκρου. Βλ. Εικόνες d και e. Ο επίδεσμος είναι καλά τοποθετημένος, με όσον το δυνατόν 
λιγώτερες πτυχώσεις.

g.	 Στερεώστε τον ςωληνοειδή επίδεσμο με τις ταινίες στερέωσης στο ανοιχτό άκρο του γύρω από ολόκληρη την 
περιφέρεια του βραχίονα ή του ποδιού (τοποθετήστε τις ταινίες στερέωσης χαλαρά και χωρίς να τις τεντώσετε, 
ώστε να μην εμποδίζεται η αιμάτωση). Οι ταινίες στερέωσης κολλούν άριστα σε στεγνό δέρμα. Η περιοχή του 
τραύματος είναι καλά στεγανοποιημένη, εάν δεν υπάρχουν κενά στην περιμετρική συγκόλληση και η διπλωμένη 
περιοχή είναι επίσης προσεκτικά κολλημένη με τις ταινίες στερέωσης. Βλ. Εικόνες f, g και h.

h.	 Στη συνέχεια, πάρτε μια λαβίδα, ανασηκώστε τον ςωληνοειδή επίδεσμο στο κέντρο της περιοχής του τραύματος και 
ανοίξτε μια στρογγυλή οπή περίπου 3 cm στη μεμβράνη. Βλ. Εικόνα i.

i.	 Τώρα τοποθετήστε ένα επίθεμα παροχέτευσης κατάλληλο για θεραπεία αρνητικής πίεσης ακριβώς πάνω από την 
οπή. Βλ. Εικόνα j.

j.	 Συνδέστε το επίθεμα παροχέτευσης στη μονάδα θεραπείας του συστήματος θεραπείας αρνητικής πίεσης και 
ξεκινήστε τη θεραπεία. Λόγω του όγκου του Suprasorb® CNP EasyDress, μπορεί να χρειαστεί αρκετός χρόνος για 
να δημιουργηθεί η αρνητική πίεση. Κατά συνέπεια, είναι πιθανό να εμφανιστούν μηνύματα σφάλματος κατά τη 
δημιουργία αρνητικής πίεσης. Επιβεβαιώστε αυτά τα μηνύματα και συνεχίστε τη δημιουργία αρνητικής πίεσης μέχρι 
να αρχίσει η θεραπεία. Βλ. Εικόνα k.

3. Αλλαγή επιδέσμου
Σε κάθε αλλαγή επιδέσμου, αλλάζεται και το Suprasorb® CNP EasyDress. 
4. Απόρριψη
Στην Ευρώπη, στα απόβλητα του προϊόντος μπορεί να αποδοθεί ένας κωδικός αποβλήτων από το κεφάλαιο 18 01 
και στα απόβλητα συσκευασίας ένας κωδικός αποβλήτων από το κεφάλαιο 15 01 της οδηγίας για τον Ευρωπαϊκό 
κατάλογο αποβλήτων (γερμανική οδηγία για τον Κατάλογο αποβλήτων, Abfallverzeichnis-Verordnung – AVV). Οι 
ανακυκλώσιμες συσκευασίες θα πρέπει να οδηγούνται στα εκάστοτε εθνικά συστήματα ανακύκλωσης.

Γενικές υποδείξεις
Σε περίπτωση σοβαρού συμβάντος απευθυνθείτε στον κατασκευαστή και στις αρμόδιες υγειονομικές αρχές.

bg   Инструкции за употреба

Описание и характеристики на продукта 
Suprasorb® CNP EasyDress се състои от отворен в широкия си край прозрачен тубуларен бандаж, изработен от 
пропускащо водни пари и непропускащо въздух полиуретаново фолио и от фиксиращи ленти (полиуретаново 
фолио с покритие от полиакрилатно лепило). 
Фиксиращите ленти се използват за херметично закрепване на тубуларния бандаж към крайника. Броят на 
фиксиращите ленти варира в зависимост от големината на тубуларния бандаж и е отразен в приложената 
таблица.

Състав на продукта 
Тубуларен бандаж: полиуретаново фолио 
Фиксиращи ленти: полиуретаново фолио с полиакрилатно лепило, полиестер с полиетиленово покритие и 
силикон от едната страна, силиконова хартия, полиестер с полиакрилатно покритие 

Предназначение 
Suprasorb® CNP EasyDress служи за уплътняване на рани на крайници като вторична превръзка в рамките на 
вакуумната терапия.
 
Показания 
Не е приложимо
 
Противопоказания
•	 Известна алергия и/или свръхчувствителност към някоя от съставките на продукта.
•	 Трябва да се вземат под внимание противопоказанията на съответната терапевтична система.
 
Нежелани странични реакции  
В много редки случаи могат да се появят кожни раздразнения и/или алергии.
 
Предупреждения и предпазни мерки
•	 При прилагането на Suprasorb® CNP EasyDress трябва да се спазват и инструкциите за безопасност на 

съответната терапевтична система.
•	 Трябва да се спазват инструкциите за употреба на всички използвани продукти.
•	 Употребата на продукта се извършва само от медицински специалисти.
•	 Не използвайте, ако опаковката е с нарушена цялост или е отворена по невнимание.
 
Указания за употреба
1. Подготовка 
Изборът на Suprasorb® CNP EasyDress зависи от анатомията на крайника, който трябва да се лекува. Той 
се основава на размерите на тубуларния бандаж, зададени в приложената таблица, и необходимия брой 
фиксиращи ленти.  
Suprasorb® CNP EasyDress се използва като вторична превръзка в рамките на вакуумната терапия върху рана, 
която е снабдена с пълнител за рани, одобрен за вакуумната терапия. Препоръчваме прилаганият вакуум да е 
между -80 и -125 mmHg.
2. Приложение
a.	 Преди отваряне проверете стерилната бариера за видими повреди.
b.	Отворете торбичката на определеното за това място и извадете продукта по стерилен начин от стерилната 

вътрешната обвивка.
c.	 Ако е необходимо, тубуларният бандаж може да се отреже откъм отворения му край в нужната дължина.  

Виж Фигура a. За да определите необходимата дължина, наложете за сравнение тубуларния бандаж върху 
крайника (до, а не над пациента) и го скъсете, така че между ръба на раната и отворения край на бандажа да 
остане разстояние от най-малко 12 см. Тубуларният бандаж не трябва да се реже над раната.  
Преди да поставите Suprasorb® CNP EasyDress, трябва да се уверите, че ноктите на краката и ръцете на 
лекувания крайник са късо изрязани. Пространствата между пръстите могат да бъдат подплатени.

d.	Наденете тубуларния бандаж върху крайника, намиращ се във функционално положение, чиято рана искате 
да уплътните и лекувате с вакуумна терапия. Виж Фигура b.

e.	 За да поставите тубуларния бандаж с възможно най-малко гънки, първо го издърпайте към Вас от едната 
страна, като го хванете за отворения край, докато противоположната област прилепне гладко към кожата на 
пациента (без да застрашава кръвния поток). Виж Фигура c.

f.	 След това притиснете тубуларния бандаж с другата ръка и поставете останалата част върху крайника с 
прегъване над ръката. Виж Фигури d и e. Превръзката е поставена добре, когато e с възможно най-малко 
гънки и е плътно прилепнала към крайника.

g.	Прикрепете тубуларния бандаж с фиксиращите ленти в отворения му край около цялата обиколка на ръката 
или крака (поставете фиксиращите ленти свободно и без разтягане, за да не нарушите кръвообращението); 
фиксиращите ленти прилепват оптимално към суха кожа. Областта на раната е добре уплътнена, когато 
залепването около крайника е извършено напълно и сгънатата част е внимателно покрита с фиксиращите 
ленти. Виж Фигури f, g и h.

h.	След това вземете пинсета, повдигнете тубуларния бандаж в средата, над областта на раната, и отрежете 
кръгъл отвор във фолиото с големина около 3 см. Виж Фигура i.

i.	 Сега прикрепете дренажна превръзка, подходяща за вакуумна терапия, директно над отвора. Виж Фигура j.
j.	 Свържете дренажната превръзка с терапевтичното устройство на системата за вакуумна терапия и 

стартирайте терапията. Поради обема на Suprasorb® CNP EasyDress, изграждането на вакуума може да 
продължи по-дълго. За това, по време на изграждането на вакуум, е възможно да получавате съобщения 
за грешки. Моля, потвърдете тези съобщения и продължете изграждането на вакуума, докато терапията 
започне. Виж Фигура k.

3. Смяна на превръзката
Подновяването на Suprasorb® CNP EasyDress се извършва при всяка смяна на превръзката. 
4. Изхвърляне 
В Европа отпадъците от продукти могат да бъдат обозначени с ключов код на отпадъка от глава 18 01, а 
отпадъците от опаковки с ключов код на отпадъка от глава 15 01 от Регламента за Европейския списък на 
отпадъците (Регламент за списъка на отпадъците, AVV в Германия). Рециклируемите опаковки трябва да бъдат 
депонирани в съответните национални системи за рециклиране.
 
Общи указания 
В случай на сериозен инцидент се свържете с производителя и с отговорните здравни органи.

tr   Kullanım kılavuzu

Ürün tanımı ve ürün özellikleri
Suprasorb® CNP EasyDress, su buharı geçirgen ve hava geçirmez özelliğe sahip poliüretan filmden ve sabitleme 

bantlarından (poliakrilat yapışkanla kaplanmış poliüretan film) yapılmış, geniş ucu açık, şeffaf tübüler bir bandajdan 
oluşur. 
Sabitleme bantları, tübüler bandajın ekstremiteye hava sızdırmaz şekilde sabitlenmesi için kullanılır. Paket içindeki 
sabitleme bantları sayısı tübüler bandaj boyuna göre değişir ve ekteki tablodan öğrenebilir.
 
Ürün bileşimi
Tübüler bandaj: poliüretan film 
Sabitleme bantları: poliakrilat yapışkanlı poliüretan film, polietilen kaplamalı ve bir tarafı silikon polyester, silikon kâğıt, 
poliakrilat kaplamalı polyester

Kullanım amacı
Suprasorb® CNP EasyDress, negatif basınç tedavisi kapsamında uygulanmakta olup, ekstremitelerdeki yaraları sızdırmaz 
hale getirmek için ikincil örtü olarak kullanılır.

Endikasyonları
Geçerli değildir

Kontraendikasyonları
•	 Ürünün bileşenlerinden birine karşı bilinen alerji ve/veya aşırı duyarlılık durumlarında kullanılmamalıdır.
•	 İlgili tedavi sisteminin söz konusu kontraendikasyonları dikkate alınmalıdır.

Yan etkileri 
Çok nadir durumlarda ciltte irritasyonlar ve/veya alerjik reaksiyonlar görülebilir.

Uyarılar ve güvenlik önlemleri
•	 Suprasorb® CNP EasyDress‘in uygulanması sırasında kullanımdaki ilgili tedavi sisteminin güvenlik uyarıları da aynı 

şekilde dikkate alınmalıdır.
•	 Kullanılan tüm ürünlerin kullanım kılavuzları dikkate alınmalıdır.
•	 Ürün yalnızca sağlık çalışanları tarafından uygulanabilir.
•	 Ambalaj hasarlı veya yanlışlıkla açılmış ise kullanmayın.

Uygulama bilgileri
1. Hazırlık
Kullanılacak Suprasorb® CNP EasyDress, uygulanacak ekstremitenin anatomisine göre seçilmelidir. Ürün seçimi, 
ekte sunulan tabloda belirtilen tübüler bandaj ebatları ve gerekli sabitleme bantları sayısı referans alınarak, 
gerçekleştirilmelidir.  
Suprasorb® CNP EasyDress, negatif basınç tedavisi kapsamında, negatif basınç tedavisi için kullanımı onaylanmış bir yara 
doldurucunun uygulandığı yaralarda ikincil örtü olarak kullanılır. Uygulanan negatif basıncın -80 ila -125 mmHg arasında 
olması tavsiye olunur.
2. Kullanım
a.	 Açmadan önce, steril bariyeri bariz hasarlar yönünden kontrol edin.
b.	 Soyularak açılan paketi belirtilen yerden açın ve ürünü, steril ürünün iç ambalajından steril bir şekilde çıkarın.
c.	 Tübüler bandaj gereken durumlarda açık ucundan kesilerek ihtiyaç duyulan uzunluğa getirilebilir.  

Bkz. Şekil a. Gerekli uzunluğu belirlemek için, tübüler bandajı karşılaştırma yapmak amacıyla ekstremitenin yanına 
(hastanın üzerine değil, yanına) yerleştirin ve yara kenarı ile bandajın açık ucu arasında en az 12 cm mesafe olacak 
şekilde kısaltın. Tübüler bandajın şekil verme amaçlı kesme işlemleri kesinlikle yaranın üzerinde yapılmamalıdır.  
Suprasorb® CNP EasyDress‘i uygulamadan önce tedavi edilecek ekstremitedeki ayak parmağı ve parmak tırnaklarının 
kısa kesilmiş olmasına dikkat edilmelidir. Ayak parmakları ve parmak aralarına tampon maddeler doldurulabilir.

d.	Ardından tübüler bandajı, sızdırmaz hale getirmek ve negatif basınç tedavisi uygulamak istediğiniz yaranın 
bulunduğu, işlev konumundaki ekstremitenin üzerinden geçirin. Bkz. Şekil b.

e.	 Ürünün katlanmasından mümkün olduğunca kaçınmak için, tübüler bandajı önce açık ucunun bir tarafından, karşı 
taraftaki bölge hastanın cildini sıkı (ancak kan dolaşımını olumsuz etkilemeyecek) bir şekilde sarana kadar kendinize 
doğru çekin. Bkz. Şekil c.

f.	 Ardından diğer elinizle tübüler bandajı bastırın ve geri kalan kısmı elinizin üzerinden geçecek şekilde katlayıp 
ekstremiteye konumlandırın. Bkz. Şekil d ve e. Örtü, ekstremiteyi sıkı ve mümkün olduğunca düz bir biçimde 
sardığında, iyi bir şekilde uygulanmış olunur.

g.	 Tübüler bandajı açık ucun olduğu taraftaki sabitleme bantları yardımıyla tüm kol veya bacak çevresini kapsayacak 
şekilde sabitleyin (kan dolaşımını olumsuz etkilememek için, sabitleme bantlarının gevşek ve esnetmeden uygulamaya 
dikkat edin); sabitleme bantları kuru cilde optimum şekilde yapışır. Çember şeklindeki yapıştırma işlemi eksiksiz 
biçimde tamamlanmış ve katlanmış bölgenin üzeri de sabitleme bantları ile yapıştırılmış olduğunda, yara bölgesi iyi bir 
düzeyde sızdırmaz hale getirilmiş olunur. Bkz. Şekil f, g ve h.

h.	Ardından bir pens yardımıyla tübüler bandajı, yara bölgesinin ortasından yukarıya kaldırın ve filmin içine yaklaşık 3 cm 
büyüklüğünde yuvarlak bir delik kesin. Bkz. Şekil i.

i.	 Şimdi de negatif basınç terapisi için uygun bir drenaj pedini doğrudan bu deliğin üzerine sabitleyin. Bkz. Şekil j.
j.	 Drenaj pedini negatif basınç tedavisi sisteminin terapi ünitesine bağlayın ve tedaviyi başlatın. Suprasorb® CNP 

EasyDress‘in hacmi nedeniyle, negatif basıncın oluşturulması biraz uzun sürebilir. Bu yüzden negatif basıncın 
oluşturulması sırasında hata bildirimlerinin alınması söz konusu olabilir. Lütfen bu bildirimleri onaylayın ve tedavi 
başlayıncaya kadar negatif basınç oluşturma işlemine devam edin. Bkz. Şekil k.

3. Yara örtüsünün değiştirilmesi
Suprasorb® CNP EasyDress, her yara örtüsü değişimi ile birlikte değiştirilmelidir. 
4. Bertaraf
Avrupa‘da ürün atıkları Avrupa Atık Kataloğunun 18 01 maddesinde belirtilen şekilde bir atık kodu ile, ambalaj atıkları ise 
15 01 maddesinde belirtilen şekilde bir atık kodu ile işaretlenebilir (Atık Kataloğu Yönetmeliği – AVV). Geri dönüştürebilir 
ambalajlar, ilgili ulusal geri dönüşüm sistemlerine teslim edilmelidir.

Genel açıklamalar
Ciddi bir olayın meydana gelmesi durumunda üreticiyi ve ilgili sağlık kurumunu bilgilendirin.

تعليمات الاستخدام ar

وصف المنتج ومميزات الأداء
يتكوََّن رباط Suprasorb® CNP EasyDress من رباط ضاغط أنبوبي شفاف - مفتوح من الطرف الأوسع - ومصنوع من رقاقة بولي يوريثان تمنع نفاذ الهواء ولا 

تمنع نفاذ بخار الماء وشرائط تثبيت )رقاقة بولي يوريثان مطلية بمادة بولي أكريلات اللاصقة(.
تُسُتخدم شرائط التثبيت لتأمين الرباط الضاغط الأنبوبي على الطرف المصاب بطريقة تمنع نفاذ الهواء. يختلف عدد شرائط التثبيت حسب حجم الرباط الضاغط 

الأنبوبي، ويمكن الاطلاع عليها في الجدول المرفق.

مكونات المنتج
الرباط الضاغط الأنبوبي: رقاقة بولي يوريثان

شرائط التثبيت: رقاقة بولي يوريثان بمادة بولي أكريلات اللاصقة، بوليستر بطبقة البولي إيثيلين وطلاء سيليكوني من جانب واحد، ورق سيليكون، بوليستر بطلاء بولي 
أكريلات

الغرض المقصود
يعمل رباط Suprasorb® CNP EasyDress كضمادة ثانوية لإغلاق الجروح على الأطراف، في إطار العلاج بالضغط السلبي.

دواعي الاستخدام
لا ينطبق

موانع الاستخدام
• الحساسية المعلومة و/أو فرط الحساسية تجاه أيٍّ من مكونات المنتج	
• يجب مراعاة موانع استخدام نظام العلاج المعني.	

الأعراض الجانبية 
قد تحدث تهيجات جلدية أو حساسية أو كلاهما في حالات نادرة جدًّّا.

التحذيرات والاحتياطات
• يتعيّّن أيضًا لدى استخدام رباط Suprasorb® CNP EasyDress مراعاة تعليمات السلامة الخاصة بنظام العلاج المعني.	
• يجب اتباع تعليمات الاستخدام لكل منتج من المنتجات المستخدمة.	
• لا يسُتخدم المنتج إلا على يد الكوادر الطبية المتخصصة.	
• يحظر استخدامه في حال تلف العبوة أو فتحها عن طريق الخطأ.	

تعليمات الاستخدام
1. التجهيز

يعتمد اختيار رباط Suprasorb® CNP EasyDress على تشريح الطرف المراد علاجه. ويحدث ذلك بالرجوع إلى أبعاد الرباط الضاغط الأنبوبي الواردة في الجدول 
المرفق، والعدد المطلوب من شرائط التثبيت. 

يُسُتخدم رباط Suprasorb® CNP EasyDress كضمادة ثانوية، في إطار العلاج بالضغط السلبي، على الجرح الخاضع للعلاج بحشوة جروح مخصصة للعلاج 
بالضغط السلبي. ونوصي بأن يتراوح الضغط السلبي الذي سيتم تطبيقه بين -80 و -125 ملم زئبق.

2. الاستخدام
a. افحص حاجز التعقيم قبل الفتح، بحثًًا عن أي أضرار ظاهرة.

b. افتح الكيس مُُحكََم الغلق من الموضع المخصص، وأخرِِج المنتج من الغلاف الداخلي للبضائع المعقمة، مع مراعاة الحفاظ على التعقيم.
إذا لزم الأمر، يمكن قص الرباط الضاغط الأنبوبي من الجهة المفتوحة للوصول إلى الطول المطلوب.  	.c

انظر الشكل a لتحديد الطول المطلوب، ضع الرباط الضاغط الأنبوبي عند الطرف )بجوار جرح المريض، وليس فوقه(، ثم قم تقصيره بحيث يبقى ما لا يقل عن  	
12 سم بين حافة الجرح والجهة المفتوحة للرباط. ولا يجوز قص الرباط الضاغط الأنبوبي فوق الجرح.  	

وتأكََّد قبل وضع رباط Suprasorb® CNP EasyDress من قص أظافر أصابع القدم وأصابع الطرف الخاضع للعلاج. ويمكن حشو الفراغات بين أصابع القدم  	
وأصابع اليد. 	

ضع الرباط الضاغط الأنبوبي فوق الطرف الذي تريد إغلاق جرحه ومعالجته بالعلاج بالضغط السلبي، بشرط أن يكون الطرف في وضع يسمح بتحريكه.  	.d
b انظر الشكل 	

لوضع الرباط الضاغط الأنبوبي بعدد قليل من الثنيات، اسحبه أوالًا نحوك من جانب واحد من الجهة المفتوحة، حتى تلتصق الجهة المقابلة بجلد المريض )لكن  	.e
c دون تعريض تدفُُّق الدم للخطر(. انظر الشكل 	

ثم اضغط على الرباط الضاغط الأنبوبي بإحدى يديك، وقم بثني الجزء المتبقي بيدك الأخرى باتجاه الطرف المصاب. انظر الشكلين d و e يكون الرباط مُُثبََّتًًا  	.f
جيدًًا، إذا كان ملتصقًًا بالطرف المصاب، وبه عدد قليل من الثنيات. 	

ثبِِّت الرباط الضاغط الأنبوبي بشرائط التثبيت من الجهة المفتوحة حول محيط الذراع أو الساق بالكامل )ضع شرائط التثبيت بشكل فضفاض ودون شدّّ حتى  	.g
لا تضعف الدورة الدموية(؛ تلتصق شرائط التثبيت التصاقًاً مثاليًًا على البشرة الجافة. وإذا تم إلصاق الرباط حول الجرح بالكامل ودون أي فجوات، وتمت تغطية 

h و g و f المنطقة المطوية بشرائط التثبيت بعناية، عندها تكون منطقة الجرح مُُحكََمة الإغلاق. انظر الأشكال
i ثم استخدم ملقاط، وارفع الرباط الضاغط الأنبوبي من المنتصف فوق منطقة الجرح، وقُُصْْ الرقاقة لتصنع فتحة مستديرة بحجم 3 سم تقريبًًا. انظر الشكل 	.h

j ثبِِّت الآن حشوة تصريف مناسبة للعلاج بالضغط السلبي فوق الفتحة مباشرةًً. انظر الشكل 	.i
وصِِّل حشوة التصريف بوحدة العلاج بنظام العلاج بالضغط السلبي، وابدأ العلاج. ونظرًًا لحجم رباط Suprasorb® CNP EasyDress قد يستغرق الأمر  	.j

وقتًاً طويالًا لتكوين الضغط السلبي. ولذا فمن الممكن أن تظهر رسائل خطأ في أثناء تكوين الضغط السلبي. فيرجى تأكيد هذه الرسائل، ومواصلة تكوين الضغط 
السلبي، حتى يبدأ العلاج.

k انظر الشكل
3. تغيير الضمادة

يتعنيَّن تغيير رباط Suprasorb® CNP EasyDress في كل مرة تُُستََبدل فيها الضمادة. 
4. التخلص من المنتج

في أوروبا يمكن أن يُعُين لنفايات المنتج رمز نفايات من الفصل 18 01 ولنفايات العبوة رمز نفايات من الفصل 15 01 من التعليمات الواردة بدليل النفايات 
الأوروبي )مرسوم دليل النفايات - AVV(. وينبغي إرسال عبوات التغليف القابلة لإعادة التدوير إلى أنظمة إعادة التدوير الوطنية المعنية.

ملاحظات عامة
في حالة وقوع حادث خطير قم بالإتصال بالجهة المصنعة والهيئات الصحية المعنية.

•	 Je nutné zohľadniť kontraindikácie príslušného terapeutického systému.

Vedľajšie účinky 
Vo veľmi zriedkavých prípadoch sa môže vyskytnúť podráždenie pokožky a/alebo alergie.

Výstražné upozornenia a preventívne opatrenia
•	 Pri používaní pomôcky Suprasorb® CNP EasyDress treba okrem toho dbať na bezpečnostné pokyny príslušného 

terapeutického systému.
•	 Dodržujte návody na používanie všetkých použitých výrobkov.
•	 Používanie produktu vykonáva výlučne odborný zdravotnícky personál.
•	 Nepoužívajte, ak je balenie poškodené alebo nedopatrením otvorené.

Pokyny pre aplikáciu
1. Príprava
Výber pomôcky Suprasorb® CNP EasyDress sa musí orientovať podľa anatómie ošetrovanej končatiny. Výber sa musí 
uskutočniť s ohľadom na rozmery tubusového obväzu uvedené v priloženej tabuľke a potrebný počet fixačných prúžkov. 
Suprasorb® CNP EasyDress sa používa v rámci podtlakovej terapie ako sekundárne krytie rany ošetrenej výplňou, ktorá je 
schválená pre podtlakovú terapiu. Odporúčame, aby sa aplikovaný podtlak nachádzal medzi -80 až -125 mmHg.
2. Použitie
a.	 Pred otvorením skontrolujte, či sterilná bariéra nie je zjavne poškodená.
b.	Na určenom mieste otvorte vrecúško s odlupovacím otváraním a výrobok sterilne vyberte z vnútorného obalu 

sterilného výrobku.
c.	 Tubusový obväz je možné v prípade potreby pristrihnúť na otvorenom konci na potrebnú dĺžku.  

Pozri obrázok a. Na stanovenie požadovanej dĺžky prirovnajte tubusový obväz ku končatine (položte ho vedľa, a 
nie na pacienta) a skráťte ho tak, aby medzi okrajom rany a otvoreným koncom krytia zostal presah aspoň 12 cm. 
Tubusový obväz sa nesmie pristrihovať nad ranou.  
Pred aplikáciou pomôcky Suprasorb® CNP EasyDress treba dbať na to, aby nechty na prstoch ošetrovanej končatiny 
boli nakrátko ostrihané. Priestor medzi prstami možno vypolstrovať.

d.	 Tubusový obväz natiahnite na končatinu, ktorá sa nachádza vo funkčnej polohe a ktorej ranu chcete utesniť a ošetriť 
podtlakovou terapiou. Pozri obrázok b.

e.	 Aby ste tubusový obväz aplikovali takmer bez skladov, ťahajte ho najprv na strane na otvorenom konci k sebe, až 
kým nebude protiľahlá oblasť tesne priliehať k pokožke pacienta (avšak bez toho, aby ste obmedzili prietok krvi). 
Pozri obrázok c.

f.	 Potom pritlačte tubusový obväz druhou rukou a preložte zostávajúcu časť cez ruku a položte ho na končatinu. Pozri 
obrázky d a e. Krytie je správne aplikované vtedy, keď tesne prilieha ku končatine takmer bez skladov.

g.	 Tubusový obväz upevnite fixačnými prúžkami na jeho otvorenom konci okolo celého obvodu ruky resp. nohy (fixačné 
prúžky pritom aplikujte voľne a bez roztiahnutia, aby ste neobmedzili prekrvenie); fixačné prúžky optimálne držia na 
suchej pokožke. Keď v oblepení dookola nie sú žiadne medzery a aj oblasť skladu je dôkladne prelepená fixačnými 
prúžkami, oblasť rany je dobre utesnená. Pozri obrázky f, g a h.

h.	 Potom vezmite pinzetu, nadvihnite tubusový obväz v strede nad oblasťou rany a do fólie vystrihnite cca 3 cm veľký, 
okrúhly otvor. Pozri obrázok i.

i.	 Teraz upevnite drenážny vankúšik vhodný pre podtlakovú terapiu priamo nad otvorom. Pozri obrázok j.
j.	 Spojte drenážny vankúšik s terapeutickou jednotkou systému podtlakovej terapie a začnite terapiu. Vytvorenie 

podtlaku môže kvôli veľkému objemu Suprasorb® CNP EasyDress trvať dlhšie. Preto je možné, že sa počas vytvárania 
podtlaku budú zobrazovať chybové hlásenia. Tieto hlásenia potvrďte a pokračujte vo vytváraní podtlaku, až kým 
terapia nezačne. Pozri obrázok k.

3. Výmena krytia
Výmena Suprasorb® CNP EasyDress sa uskutočňujte pri každej výmene krytia. 
4. Likvidácia
Odpad z produktov je v Európe možné priradiť podľa kľúča odpadov z kapitoly 18 01, odpad z obalov podľa kľúča 
odpadov z kapitoly 15 01 Nariadenia o európskom zozname odpadov (Nariadenie o zozname odpadov – AVV). 
Recyklovateľné obaly by sa mali odovzdať príslušným národným recyklačným systémom.

Všeobecné pokyny
Pri výskyte závažného incidentu sa obráťte na výrobcu a kompetentné zdravotnícke inštitúcie.

hu   Használati utasítás

Termékleírás és teljesítményjellemzők
A Suprasorb® CNP EasyDress egy vízgőzáteresztő és légmentes poliuretán fóliából és rögzítőcsíkokból (poliakrilát 
ragasztóval bevont poliuretán fólia) készült, a szélesebb végén nyitott, átlátszó csőszerű kötszerből áll.
A rögzítőcsíkok a csőkötszer végtaghoz történő légmentes rögzítésére szolgálnak. A rögzítőcsíkok száma a csőkötszer 
méretétől függően változik, és a mellékelt táblázatban van feltüntetve.

A termék összetétele
Csőkötszer: poliuretán fólia
Rögzítőcsíkok: poliuretán fólia poliakrilát ragasztóval, poliészter polietilén bevonattal és szilikonnal az egyik oldalán, 
szilikonpapír, poliészter poliakrilát bevonattal

A termék rendeltetése
A Suprasorb® CNP EasyDress másodlagos kötszerként használható a végtagokon lévő sebek lezárására a negatív 
nyomású terápia részeként.

Javallatok
Nem vonatkozik

Ellenjavallatok
•	 A termék egyik összetevőjével szembeni ismert allergia és/vagy túlérzékenység.
•	 Figyelembe kell venni az adott terápiás rendszer ellenjavallatait.

Mellékhatások 
Nagyon ritka esetekben bőrirritáció és/vagy allergia léphet fel.

Figyelmeztetések és óvintézkedések
•	 A Suprasorb® CNP EasyDress alkalmazásakor az adott terápiás rendszer biztonsági előírásait is be kell tartani.
•	 Követni kell minden felhasznált termék használati utasítását.
•	 A terméket csak szakképzett egészségügyi személyzet használhatja.
•	 Nem alkalmazható, ha a csomagolás sérült, vagy véletlenül kinyílt.

Használati útmutatás
1. Előkészítés
A Suprasorb® CNP EasyDress kiválasztása a kezelendő végtag anatómiájától függ. A kiválasztás a mellékelt táblázatban 
megadott csőkötszerméretek és a szükséges rögzítőcsíkok száma alapján történik. 
A Suprasorb® CNP EasyDress másodlagos kötszerként használható a negatív nyomású terápia részeként a negatív 
nyomású terápiára engedélyezett sebtöltőanyaggal kezelt seben. Javasoljuk, hogy az alkalmazandó negatív nyomás -80 
és -125 Hgmm közötti legyen.
2. Alkalmazás
a.	 Felnyitás előtt ellenőrizze a steril gátat, hogy nincs-e rajta nyilvánvaló sérülés.
b.	Nyissa ki a széthúzható tasakot a kijelölt ponton, és steril módon vegye ki a terméket a steril belső csomagolásából.
c.	 Szükség esetén a csőkötszer a nyitott végén a kívánt hosszúságra vágható. 
	 Lásd az a. ábrát. A szükséges hossz meghatározásához helyezze a csőkötszert a végtagra (mellé, nem fölé), és 

vágja le úgy, hogy a seb széle és a kötés nyitott vége között legalább 12 cm legyen. A csőkötszert nem szabad a seb 
fölött vágni. A Suprasorb® CNP EasyDress felhelyezése előtt ügyeljen arra, hogy a kezelt végtagon a körmök rövidre 
legyenek vágva. A kéz-, illetve lábujjközöket ki lehet párnázni.

d.	Helyezze a csőkötszert arra a végtagra –funkcionális helyzetben –, amelyen le kívánja zárni a sebet és negatív 
nyomású terápiával kívánja kezelni. Lásd a b. ábrát.

e.	 A minél kevesebb gyűrődéssel járó felhelyezés érdekében először az egyik oldalon a nyitott végénél húzza maga felé 
a csőkötszert, amíg az ellentétes terület a beteg bőréhez nem simul (a vérellátás veszélyeztetése nélkül). Lásd a c. 
ábrát.

f.	 Ezután a másik kezével nyomja rá a csőkötszert, és a maradék részt a keze fölött hajtsa rá a végtagra. Lásd a d. és 
az e. ábrát. A kötés akkor van jól felhelyezve, ha jól, kevés gyűrődéssel illeszkedik a végtaghoz.

g.	 Rögzítse a csőkötszert a nyitott végén lévő rögzítőcsíkokkal a kar vagy a láb teljes kerülete körül (a rögzítőcsíkokat 
lazán és feszítés nélkül helyezze fel, hogy ne akadályozza a vérkeringést); a rögzítőcsíkok a száraz bőrön tapadnak 
optimálisan. A sebfelület akkor van jól lezárva, ha nincsenek hézagok a körkörös leragasztásban, és a visszahajtott 
területet is gondosan lefedjük a rögzítőcsíkokkal. Lásd az f, g és h ábrát.

h.	 Ezután egy csipesz segítségével emelje fel a csőkötszert a sebfelület közepe fölött, és vágjon egy kb. 3 cm-es kerek 
lyukat a fóliába. Lásd az i. ábrát.

i.	 Ekkor rögzítsen egy negatív nyomású terápiára alkalmas drenázspárnát közvetlenül a lyuk fölé. Lásd a j. ábrát.
j.	 Csatlakoztassa a drenázspárnát a negatív nyomású terápiás rendszer terápiás egységéhez, és indítsa el a terápiát. 

A Suprasorb® CNP EasyDress térfogata miatt előfordulhat, hogy hosszabb idő szükséges a negatív nyomás 
kialakulásához. Ezért lehetséges, hogy hibaüzenetek jelennek meg, amíg ki nem alakul a negatív nyomás. Kérjük, 
nyugtázza ezeket az üzeneteket, és folytassa a negatív nyomás kialakítását, amíg a terápia el nem kezdődik. Lásd a 
k. ábrát.

3. Kötéscsere
A Suprasorb® CNP EasyDress kötszert minden kötéscsere alkalmával cserélni kell. 
4. Ártalmatlanítás
Európában a termékből származó hulladékhoz a hulladékjegyzékről szóló irányelv 18 01 fejezete, a csomagolásból 
származó hulladékhoz pedig a 15 01 fejezete alapján hozzárendelhető egy hulladékkód. Az újrahasznosítható 
csomagolást a nemzeti hulladék-újrahasznosító rendszerekhez kell eljuttatni.

Általános figyelmeztetések
Súlyos nemkívánatos esemény fellépése esetén, kérjük, forduljon a gyártóhoz és az illetékes egészségügyi 
hatóságokhoz.

pl   Instrukcja stosowania

Opis produktu i jego specyfikacja
Suprasorb® CNP EasyDress składa się z – otwartego na szerszym końcu – przezroczystego rękawa opatrunkowego z 
hermetycznej folii poliuretanowej, przepuszczającej parę wodną, i pasków mocujących (z folii poliuretanowej pokrytej 
klejem poliakrylanowym). 
Paski mocujące służą do hermetycznego zamocowania rękawa opatrunkowego do kończyny. Liczba pasków 
mocujących różni się w zależności od wielkości rękawa opatrunkowego; można ją sprawdzić w załączonej tabeli.
 
Skład produktu
Rękaw opatrunkowy: folia poliuretanowa 
Paski mocujące: folia poliuretanowa z klejem poliakrylanowym, poliester z powłoką polietylenową i jednostronną 
warstwą silikonową, papier silikonowy, poliester z powłoką poliakrylanową

Zastosowanie
Suprasorb® CNP EasyDress służy jako opatrunek wtórny do uszczelniania ran kończyn w ramach leczenia podciśnieniem.
 
Wskazania
Nie dotyczy
 
Przeciwwskazania
•	 Znana alergia i/lub nadwrażliwość na jeden ze składników produktu.
•	 Należy uwzględnić przeciwwskazania danego systemu leczenia.

Działania niepożądane 
W bardzo rzadkich przypadkach mogą wystąpić podrażnienia skóry i/lub alergie.

Ostrzeżenia i środki ostrożności
•	 Podczas stosowania Suprasorb® CNP EasyDress należy dodatkowo przestrzegać zasad bezpieczeństwa dotyczących 

danego systemu leczenia.
•	 Konieczne jest przestrzeganie instrukcji stosowania wszystkich używanych produktów.
•	 Produkt może stosować wyłącznie specjalistyczny personel medyczny.
•	 Nie używać produktu, jeżeli opakowanie jest uszkodzone lub zostało przypadkowo otwarte.

Wskazówki dotyczące stosowania
1. Przygotowanie
Dobór Suprasorb® CNP EasyDress zależy od budowy anatomicznej leczonej kończyny. Wybierając produkt, należy 
kierować się wymiarami rękawa opatrunkowego i liczbą pasków mocujących, podanymi w załączonej tabeli.  
Produkt Suprasorb® CNP EasyDress stosowany jest w ramach leczenia podciśnieniem jako opatrunek wtórny zakładany 
na rany zaopatrzone opatrunkiem wypełniającym ranę, dopuszczonym do leczenia podciśnieniem. Zalecamy, aby 
zastosowane podciśnienie mieściło się w zakresie od -80 do -125 mmHg.
2. Sposób użycia
a.	 Przed otwarciem należy sprawdzić, czy bariera sterylna nie została widocznie uszkodzona.
b.	Otworzyć odklejaną saszetkę w oznaczonym miejscu i w warunkach sterylnych wyjąć produkt z opakowania 

wewnętrznego produktu jałowego.
c.	 Rękaw opatrunkowy można w razie potrzeby przyciąć do wymaganej długości po stronie z otwartym końcem.  

Patrz rysunek a. W celu ustalenia wymaganej długości położyć rękaw opatrunkowy porównawczo przy kończynie 
(obok, a nie na pacjencie) i skrócić go tak, aby pomiędzy krawędzią rany a otwartym końcem opatrunku pozostało co 
najmniej 12 cm. Nie przycinać rękawa opatrunkowego nad raną.  
Przed założeniem Suprasorb® CNP EasyDress należy upewnić się, że paznokcie palców opatrywanej kończyny są 
krótko obcięte. Przestrzeń między palcami można odpowiednio wyścielić.

15 01 i direktivet om Europeiska avfallskatalogen (avfallskatalogförordningen). Förpackningar som kan återvinnas ska 
kasseras enligt de nationella återvinningssystemen.

Allmänna anvisningar
Om en allvarlig incident inträffar ska du kontakta tillverkaren och ansvariga hälsomyndigheter.

no   Instruksjoner for bruk

Produktbeskrivelse og bruksfunksjoner
Suprasorb® CNP EasyDress består av en gjennomsiktig rørbandasje av vanndampgjennomtrengelig og lufttett 
polyuretanfilm og fikseringsstrips (polyuretanfilm med belegg av polyakrylatlim) som er åpen i den bredere enden. 
Fikseringsstripsene brukes til lufttett festing av rørbandasjen på ekstremiteten. Antall fikseringsstrips varierer alt etter 
størrelsen på rørbandasjen, og en oversikt finner du i den vedlagte tabellen.

Produktkomposisjon
Rørbandasje: polyuretanfolie
Fikseringsstrips: polyuretanfolie med polyakrylatlim, polyester med polyetylenbelegg og silikon på én side, silikonpapir, 
polyester med polyakrylatbelegg

Tiltenkt bruk
Suprasorb® CNP EasyDress brukes som sekundærbandasje til å forsegle sår på ekstremiteter innenfor rammen av 
sårbehandling med undertrykk.

Indikasjoner
Ikke relevant

Kontraindikasjoner
•	 Kjent allergi og/eller overømfintlighet overfor en av produktkomponentene.
•	 Vær oppmerksom på kontraindikasjonene for det aktuelle behandlingssystemet.

Bivirkninger 
I svært sjeldne tilfeller kan det oppstå hudirritasjoner og/eller allergier.

Advarsler og forsiktighetsregler
•	 Ved bruk av Suprasorb® CNP EasyDress skal i tillegg sikkerhetsanvisningene for det respektive terapisystemet følges.
•	 Instruksjoner for bruk for alle brukte produkter må følges.
•	 Produktet skal utelukkende brukes av helsepersonell.
•	 Skal ikke brukes hvis forpakningen er skadet eller åpnet ved en feiltakelse.

Instruksjoner for påføring
1. Forberedelse
Valget av Suprasorb® CNP EasyDress retter seg etter anatomien til ekstremiteten som skal behandles. Valget foretas på 
grunnlag av rørbandasjens mål, som er oppført i den vedlagte tabellen, og nødvendig antall fikseringsstrips. 
Suprasorb® CNP EasyDress brukes innenfor rammen av sårbehandling med undertrykk som sekundærbandasje over sår 
som er behandlet med en sårfyller godkjent for sårbehandling med undertrykk. Vi anbefaler at undertrykket som skal 
opprettes, befinner seg mellom -80 og -125 mmHg.
2. Påføring
a.	 Kontroller den sterile barrieren for åpenbare skader før den åpnes
b.	Åpne peel-open-pakningen på merket sted og ta produktet sterilt ut av det innvendige, sterile omslaget.
c.	 Ved behov kan rørbandasjen klippes til nødvendig lengde i den åpne enden. Se illustrasjon a. Til måling av 

nødvendig lengde legges rørbandasjen ved siden av ekstremiteten som skal behandles (ved siden av, ikke over 
pasienten), og klippes til slik at det er minst 12 cm avstand mellom kanten av såret og den åpne enden av 
rørbandasjen. Ikke klipp rørbandasjen til over såret.  
Før Suprasorb® CNP EasyDress påføres, må du påse at neglene på tærne og fingrene til den behandlede 
ekstremiteten er kortklippet. Mellomrommet mellom tærne og fingrene kan polstres.

d.	 Trekk rørbandasjen over ekstremiteten, som befinner seg i funksjonell stilling, og hvis sår skal forsegles og behandles 
med undertrykk. Se illustrasjon b.

e.	 For påføring med minimale folder trekker du først rørbandasjen mot deg i den ene siden av den åpne enden, inntil det 
motsatte området ligger tett inntil pasientens hud (imidlertid uten å påvirke blodsirkulasjonen). Se illustrasjon c.

f.	 Deretter trykker du rørbandasjen ned med den andre hånden, folder den resterende del av forbindingen over hånden 
og legger den på ekstremiteten. Se illustrasjon d og e. Forbindingen sitter godt når den ligger stramt og med 
minimale folder på ekstremiteten.

g.	 Fest rørbandasjen med fikseringsstripsene i den åpne enden hele veien rundt armen eller beinet (fest 
fikseringsstripsene løst og uten strekk for ikke å redusere blodsirkulasjonen). Fikseringsstripsene sitter best på tørr 
hud. Når fikseringsstripsene er fullstendig festet hele veien rundt ekstremiteten og fikseringsstripsene dekker det 
foldede området helt, er sårområdet godt tettet. Se illustrasjon f, g og h.

h.	Deretter bruker du en pinsett til å løfte opp rørbandasjen i midten over sårområdet. Det klipper du et cirka 3 cm stort 
rundt hull i folien. Se illustrasjon i.

i.	 Fest deretter en dreneringspad som er egnet til undertrykksbehandling, direkte over hullet. Se illustrasjon j.
j.	 Forbind dreneringspaden med terapienheten til undertrykksbehandlingssystemet, og start behandlingen. 

Oppbyggingen av undertrykket kan ta lang tid på grunn av Suprasorb® CNP EasyDress‘ store volum. Derfor er det 
mulig at det oppstår feilmeldinger under oppbyggingen av undertrykket. Kvitter disse meldingene, og fortsett 
oppbyggingen av undertrykket til behandlingen startes. Se illustrasjon k.

3. Skifte av bandasje
Suprasorb® CNP EasyDress skal skiftes hver gang bandasjen skiftes. 
4. Kassering
I Europa kan kassering av produktet tilegnes en avfallskode fra kapittel 18 01 og emballasjen en avfallskode fra kapittel 
15 01 i forordningen om europeisk avfallskatalog (Den europeiske avfallslisten – EAL). Resirkulerbare emballasjer bør 
leveres inn til et nasjonalt gjenvinningsanlegg.

Generelle opplysninger
Skulle det en oppstå alvorlig situasjon, bes du henvende deg til produsenten og de ansvarlige helsemyndigheter.

cs   Návod k použití

Popis výrobku a charakteristika
Suprasorb® CNP EasyDress sestává z transparentního tubulárního obvazu otevřeného na širším konci a vyrobeného 
ze vzduchotěsné polyuretanové fólie propustné pro vodní páru a fixačních pásků (polyuretanová fólie pokrytá 
polyakrylátovým lepidlem). 
Fixační pásky slouží k vzduchotěsnému upevnění tubulárního obvazu na končetině. Počet fixačních pásků se liší v 
závislosti na velikosti tubulárního obvazu a je uveden v přiložené tabulce.

Složení výrobku
Tubulární obvaz: Polyuretanová fólie 
Fixační pásky: Polyuretanová fólie s polyakrylátovým lepidlem, polyester s polyethylenovou vrstvou a silikonovým 
potahem na jedné straně, silikonový papír, polyester s polyakrylátovou vrstvou

Účel použití
Suprasorb® CNP EasyDress se v rámci podtlakové terapie používá jako sekundární obvaz k utěsnění ran na končetinách.

Indikace
Nehodí se

Kontraindikace
•	 Známá alergie a/nebo přecitlivělost na složku výrobku.
•	 Je nutné zohlednit kontraindikace příslušného léčebného systému.

Vedlejší účinky 
Velmi zřídka může dojít k podráždění kůže a/nebo alergiím.

Výstražné pokyny a preventivní opatření
•	 Při použití obvazu Suprasorb® CNP EasyDress je nutné rovněž dodržovat bezpečnostní pokyny k příslušnému 

terapeutickému systému.
•	 Je třeba dodržovat návody k použití všech použitých výrobků.
•	 Používání výrobku provádí výhradně zdravotnický odborný personál.
•	 Nepoužívejte, pokud je obal poškozen nebo nedopatřením otevřen.

Pokyny k použití
1. Příprava
Volba obvazu Suprasorb® CNP EasyDress závisí na anatomii končetiny, která má být léčena. Děje se s ohledem na 
rozměry tubulárního obvazu uvedené v přiložené tabulce a požadovaný počet fixačních pásků.  
Obvaz Suprasorb® CNP EasyDress se v rámci podtlakové terapie používá jako sekundární obvaz ošetřenou výplní rány 
schválenou pro podtlakovou terapii. Doporučujeme působit podtlakem mezi -80 a -125 mmHg.
2. Použití
a.	 Před otevřením zkontrolujte, zda sterilní bariéra není zjevně poškozená.
b.	Na určeném místě otevřete sáček se strhávacím okrajem a výrobek sterilně vyjměte z vnitřního obalu ze sterilního 

materiálu.
c.	 Tubulární obvaz lze v případě potřeby na otevřeném konci přistřihnout na požadovanou délku. Viz obrázek a.  

Chcete-li určit požadovanou délku, položte tubulární obvaz na končetinu (vedle pacienta, nikoli nad něj) a zkraťte 
jej tak, aby mezi okrajem rány a otevřeným koncem obvazu byla vzdálenost alespoň 12 cm. Přistřižení tubulárního 
obvazu se nesmí provést nad ránou.  
Před přiložením obvazu Suprasorb® CNP EasyDress je nutno dbát, aby nehty prstů na nohou a rukou ošetřené 
končetiny byly zkráceny. Prostory mezi prsty na nohou a rukou mohou být vypolstrované.

d.	 Poté tubulární obvaz natáhněte přes končetinu, která je umístěna ve funkční poloze a jejíž ránu chcete utěsnit a 
ošetřit systémem podtlakové terapie. Viz obrázek b.

e.	 Aby došlo k přiložení s minimem záhybů, tubulární obvaz nejprve přitáhněte s pomocí další osoby na jedné straně na 
otevřeném konci směrem k sobě, dokud protilehlá oblast těsně nepřilehne na kůži pacienta (aniž by došlo ke zhoršení 
zásobení krví). Viz obrázek c.

f.	 Potom druhou rukou zatlačte na tubulární obvaz a zbylou část přiložte v jednom záhybu přes ruku na končetinu. Viz 
obrázky d a e. Obvaz je dobře přiložen, když těsně a s minimem záhybů přiléhá ke končetině.

g.	 Připevněte tubulární obvaz fixačními pásky na jeho otevřeném konci kolem celého obvodu paže nebo nohy (fixační 
pásky přitom aplikujte volně a bez natahování, aby nedošlo k narušení krevního oběhu); fixační pásky optimálně 
přilnou k suché kůži. Oblast rány je dobře utěsněna, když je polep celistvý po celé délce a také zvrásněná oblast je 
pečlivě přelepena fixačními pásky. Viz obrázky f, g a h.

h.	 Pak uchopte pinzetu, zvedněte tubulární obvaz uprostřed nad oblastí rány a vyřízněte do fólie kulatý otvor přibližně  
3 cm. Viz obrázek i.

i.	 Nyní připojte drenážní polštářek vhodný pro podtlakovou terapii přímo nad otvor. Viz obrázek j.
j.	 Spojte drenážní polštářek s léčebnou jednotkou podtlakové terapie a zahajte terapii. Vytvoření podtlaku může 

vzhledem k velkému objemu obvazu Suprasorb® CNP EasyDress trvat delší dobu. Je proto možné, že během vytváření 
podtlaku obdržíte chybová hlášení. Potvrďte tato hlášení a pokračujte ve vytváření podtlaku, dokud se nezahájí 
terapie. Viz obrázek k.

3. Převaz
Výměna obvazu Suprasorb® CNP EasyDress se provádí při každém převazu. 
4. Likvidace
V Evropě může být odpadním produktům přiřazen kód odpadu z kapitoly 18 01 a odpadním obalům kód odpadu z 
kapitoly 15 01 směrnice o evropském katalogu odpadů (nařízení o katalogu odpadů – AVV). Recyklovatelné obaly je 
třeba odevzdat v příslušných národních recyklačních systémech.

Všeobecná upozornění
V případě vážného incidentu se obraťte na výrobce a příslušné zdravotnické orgány.
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Opis produktu a charakteristika výkonu
Suprasorb® CNP EasyDress sa skladá z transparentného tubusového obväzu zo vzduchotesnej polyuretánovej fólie 
priepustnej pre vodnú paru, ktoré je na širšom konci otvorené, a z fixačných prúžkov (polyuretánová fólia potiahnutá 
polyakrylátovým lepidlom). 
Pre vzduchotesné upevnenie tubusového obväzu na končatine sa používajú fixačné prúžky. Počet fixačných prúžkov 
závisí od veľkosti tubusového obväzu a je uvedený v priloženej tabuľke.

Zloženie výrobku
Tubusový obväz: polyuretánová fólia 
Fixačné prúžky: polyuretánová fólia s polyakrylátovým lepidlom, polyester s polyetylénovou vrstvou a silikónovým 
poťahom na jednej strane, silikónový papier, polyester s polyakrylátovou vrstvou

Účel použitia
Suprasorb® CNP EasyDress slúži v rámci podtlakovej terapie ako sekundárne krytie pre utesnenie rán na končatinách.

Indikácie
Nehodí sa

Kontraindikácie
•	 Známa alergia a/alebo precitlivenosť na niektorú zo zložiek výrobku.


